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MAGYAR mim AMERIKÁBAN.
A M ÍN ELT AMERIKAI MAC i VAKOK FELADATA.

Személyes tapasztalataim arra tani- 
iak. In így itt Amerikában a nyers 

v:hiúiéi-..ti kívül más magyar termékei 
ti \ I isi 11 lehet értekesitelii. Sut az!

I ■ ■ m állítani, hogy ez utóbb említett 
■ I:ekek iránt sz.iikségletet is lehetne 

-renitent. S midén erről óhajtok lie- 
- élni. et re kell boesátanom, hogy nem 

'.amik Y.t rkoiritz urnák, a körünkben 
közkedvelt kereskedelmi tanácsos­

nak dolgaiba avatkozni, aki. igaz örö- 
'inre, bátor leiekkel es erős kézzel 

-yekszik nemcsak a magyar kéz, de a 
magyar szellem termékeit is átplántál­
ni ide Amerikába.

\ teremthet - szükségletek felsorolá­
sa a legaljább dologgal óhajtom meg­
lő zdeiii. A magyar drámairodalom ter­

ekéinek élénk keletet lehet teremteni 
Xmerikálian. I la. Ieszem fel. Koala 

.s- ./or hazánkfia heh- nem farad abba, 
li-jy így magéiba n áldozza idejét és 
pénz; t a magyar sz í lemnek az ameri­
kaiakkal való megismertetésére, az

i n kívül bizonyára más darabokat 
is le fog fordítani és szinrehozni. Mert 
ha szép is az. hogy. mint ezt ennek a 
lapnak derék szerkesztője ismételve 
hangoztatta, magyar színházunk legyen 
New Yorkban, magyar darabot magyar 
nyelven csak a szűk magyar körben le­
imt előadni. A magyar irodalmat ezzel 
írnia ismertetjük, inert Amerika népe 
nem ismérvén a nyelvünket, szellemi 
termékeinket nem méltathatja.

Magyar operáinknak nagy si ért le­

llet 111- biztosítani Amerikában. Ez 
irányban a talaj jól van előkészítve és 
ig\ annál nagyobb';! kellemetlen meg­
lepetésünk, hogy egyik operaház intiso­
rán sem találkoznak magyar operával. 
A hangversenyek műsorain gyakran ta­
lálkozunk ugyan zeti«! nagyságainknak, 
Lisz f II el:. I o/kmannak. i> rnhnisnal:,
11 old mari: mit: nevével, de egyetlen ope­
ránkat még nem adták elő Amerikában. 
Pedig ..II n nyaili Lászlót", ..Iliink lián",
...s:11,f Erzsi bi I legenda jec^, nagy siker­
re tarthatnának igényt. Igaz. hogy ope­
ráink magyar nemzeti jellegűek, de ta­
lálunk mi az. opera házak műsorán ne­
me!. olasz, spanyol, franezia, sőt héber 
i légii operákat. A magyar operákat 

-kke! szemben szenzáeziós sikerre le- 
let ti- vinni különösen most, amikor az 
oneráimk egyik igazgatója IHpprl, aki 
s .k..t énekelt a budapesti operában s 
leikor ugyanazon opera jelenlegi kar 
i - : IInlili r. aki több éven át a Im-
éep-sti op -rának volt az igazgatója.

A Kigyúr festi.mii vészeiét sem mtl- 
i, ni"g b - Amerikának. .1/itukiícsy 

■’ ia nagymesterünk a .Metropolitan 
Miiz atm katalógusában mint franezia

I - van feltüntetve, holott azt már 
eleien műveltebb amerikai tudja.

:, Munkácsy a születésétől kezdve 
■ gi 'Z-n a haláláig magyar ember volt.
II iV-lve kell körülnéznünk, amikor a 
eI\eltebb amerikaival azt akarjuk el­
hitetni, ho'ii/ Munkácsi) Mihály háláin 
'•'I mégsem hull incy u iiKiyynr festő­
in íl részel.

Ez az oka annak, hogy magyar szi­
la hevesebben dobogott, amikor kéz­

hez vettem a legjelentékenyebb angol 
nyelven megirt folyóirat, az ..[ nterna- 
Iionul Stinliij" szeptember havi szamai.
1./. a világszerte ismert new yorki an­
gol folyóirat reprodukál a Londonban 
az Earls Courtban kiállított néhány 
magyar képet s ezt ezzel a minden eset­
re érdekes, de annál sajnálatosabb meg- 
mryzéssel teszi: „Xcmcli/ tekintetheti 
1,1 ryleyá, hogy M(lyi/nrorsznyon oly ha­
tározott jellci/ii és egészségesén ei ős 
I árészeltél találkozunk

A ezikk nagyon elismerőleg nyilatko­
zik kiállító magyar művészeinkről, 
az én hajam azonban mégis égnek me­
red annak tapasztalásánál, hogy egy 
mérvadó amerikai szaklapban még min-

ő g ..esotlti/I.ozint!," azon, hoyy 1 lagyar- 
orszégo., mii részét is van.

A magyar szobrászatról még csak 
szó s.-.ii esett eddig Amerikában, pedig 
a Magyarországon különösen az utóbbi 
Vlokben lefolyt szobrászati pályázatok 
oly eredményeket mutattak fel, ame­
lyekre bármely nemzet büszkén utal­
hatna.

Magyarországon manap az építészet 
olyan, ho.y egy magyar stílusban fel­
épített és berendezett ház bizony nagy­
ban díszít tie bármily amerikai várost. 
Eddig a müizlést alig fejlesztették 
Amerikádén. Most van fejlődésben és 
mi ele .ki különösen lakóházak építése 
dolgában, újat és újabbat akarna te­
remteni. Az amerikai épité -zek kétség­
telenül nagy hálával veszik, ha megmu­
tatjuk nekik a magyar irányt, amelyet 
azután szívesen fognának utánozni. Ha 
végignézünk a new yorki nyilvános és 
in a gá n énü 1 eteken, kis hozzáértéssel 
azonnal meglátjuk, hogy azok egytöl- 
egvig görög, olasz, franezia, vagy né­
met utánzatok. Miért ne utánozzanak 
berniünket is különösen akkor, amikor 
minden amerikai, aki valaha megfor­
dult Budapesten, elragadtatással be­
szél a magyar épilö-müvészeiről ?

Volt alkalmam egy amerikai folyó- 
. ir ; szerkesztőjének érdeklődését Ma­

ny ;ror*zág iránt felkelteni. Ex a szer­
kesztő, igaz, tud már egyet-mást Ala­
nyai írszág felöl, de én annyira meg- 
gvőztem öt Magyarország mtiipa róttak 
V< írlövészetének fejlődéséről, hogy egy 
(gyei-mi í mart küldött Magyarország­
ba a mi;vys:^vU- és miiilutri iskolák .ks 
telepek tanulmányozására. E tanul­
mányok eredményét azután az amerikai 
közönség elé fogja tárni.

Nagy dolog ez. De mi Amerikában 
él műveltebb magyarok nagyobbakat 
es lekedhetünk. Ezért üdvözöltem 
örömmel Zerkoiritz Emil kereskedelmi 
tanácsosnak azt az eszméjét, mely egy 
New Yorkban rendezendő művészeti ki­
állítást e/éloz. Unnék a termet: esők 
az lehet az ellensége. aki nem akarja. 
Iioai/ a riléy tinlomést reyyrn ülagyar- 
orszéi/ lialiiiléséréil. Mert nekünk nem 
szabad addig várnunk, tűig cgy-egy 
amerikai Magyarországba téved intéz­
ményeink. művészetünk tanulmányozá­
sára. Mi műveltebb magyarok találha­
tunk nió.iot arra, hogy ideplántáljnk 
azokat az intézményeket, a magyar mű­
vészetnek termékeit az amerikai sajtó, 
az amerikai közönség szeme elé.

Japán és franezia mii iparral és mű­
vészet tel lépten-nyomon találkozunk. 
Az amerikai magyarság inteliigeneziá- 
ja barátai körében, angol folyóiratok­
ban úttörői munkát teljesíthet a magyar 
müipar, a magyar művészet érdekében. 
Én tudom, hogy az Amerikában kissé 
meglepett, de minden esetre hálás pub­
likumra fogunk találni.

Persze, cselekednünk kell. nem pe­
dig dikeziózni.

Fort Lajos Albert.
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Mit lehet cyy aker földből kihozni.

.V gazdálkodásról Írott czikkeimnek 
egyik szorgalmas olvasója nemrég azt 
kérdezte tőlem, hogy szerezhet-e a gaz­
dálkodásból megélhetést egy oly ember, 
aki egész eletet a városban töltötte, s a 
gazdálkodásban gyakorlattal nem bir, 
ha minden igyekezetével ráveti magát 
egy darab föld megnövelésére.

Erre azt felelem, hogy ez nem tarto­
zik a lehetetlen dolgok közé, s különö­
sen ha az illető tanulékony és értelmes, 
megvalósításának mi sem áll útjában; 
azonban mégsem tartom ajánlatosnak, 
hogy a városi ember minden átmenet 
nélkül, minden előzetes tanulmányozás 
és gyakorlat nélkül más jövedelmi for­

rás hiányában erre egyszerre rávesse 
magát. Ha azonban a városbeli foglal­
kozásának megtartása mellett vesz ma­
gának egy kis darab földet, hogy sza­
bad idejét, reggeleit és estéit ennek 
illegni Ívelésére áldozhassa, ez. feltétle­
nül igen előnyös es ezélszerii intézke­
désnek fog bizonyulni. 11a az illető ál­
lását elveszti, s ideiglenesen, vagy huza­
mos ideig kereset nélkül van. a gazdál­
kodás mindig jó mentsvár lesz. Az 
évek folyamán a föld helyi értéke is ok­
vetlen emelkedik, s igy jó segélyforrás 
képződik aggkor esetére is.

A munkáját vesztett ember behúzód­
hat ik falusi otthonába s a gazdasági 
válság, intinkanélküliség idejét felhasz­
nálhatja földmivelésre. Élhet belőle 
nyugodtan és megelégedetten.

Egy aker földnek a megnöveléséhez 
általában kevesebb ide kell, mint azt 
sokan képzelik.

Az illiuois-i gazdasági f iskola kísér­
letező állomásának múlt évi jelentése 
szerint egy aker föld megnöveléséhez 
szükséges maximum idő a következő:
1411 óra fl 1 nap| egv lónak, é< 25(1 óra 
[25 nap] a kézimunkának, összesen 
39 nap.

Long Island északkeleti részén egy 
aker földön 300—400 bushel burgonyát 
lehet termelni, melynek értéke körülbe­
lül 300 dollár, esetleg több is lehet. A 
készpénzkiadás [nem számítva a mun­
ka értékét] magra és trágyára, legfel­
jebb 27 dollárt tehet ki.

Gyümölcsből 100 dollártól 700 dol­
lárig rugó értékben lehet egy akerou 
termelni. Legtöbb pénzt hoz üt szamó- 
cza. pöszméte, legkevesebbet a szőlő, és 
az alma.

Konyha vet einény-, zöldségtermelés­
nél egy aker föld 250 dollártól 000 dol­
lárig terjedő jövedelmi hozhat.

Ezek a számítások konzervatív mó­
don vannak megállapítva, s helyességü­
ket a gyakorlatban az Egyesült Álla­
mok kormányának gazdasági kísérlete­
ző állomásain több Ízben sikeresen ki­
próbálták.

George J. Newton, egy falusi pap, 
aki Welltlect-bell. Mass, lakik, a követ­
kezőket mondja: „Ezeket a számításo­
kat saját tapasztalataim alapján szin­
tén megerősíthetem. Vannak egyhá­
zamnak tagjai Riverhead-pti, Long 
Island, akik ezt szintén kipróbálták. 
Ez idő szerint magam is foglalkozom 
ilyen irányú gazdasági kísérletezéssel 
tudományos alapon, s alapos reményem 
van, hogy termékeim mennyisége és ér­
téke még ezeket a szamokat is (elül'fog­
ja haladni.“

Számos példát lehetne felhozni arra 
nézve, hogy egyetlen aker földnek szak­
ért elemi; ízen;.' dmu: a1 s 7., 
möduat való v : ■. ’' mvsak jó
megélhetést biztosit, hanem félretehető 
tőkét is hoz.

Hyde Park-bail, Reading, Pa. köze­
lében van egv kis három és fél akerhöl 
álló farm. melyből csak két és fél akert 
miveinek. Ez a kis farm a tulajdonos­
nak 1200-tól 1500 dollárig terjedő jöve­
delmet hoz évente. A tulajdonig . Air. 
Shearer azt mondja, hogy ebben nines 
semmi boszorkányság, semmi titok. 
Szorgalommal, fáradhatatlan eívlyiye! 
iermészetes. józan észszel bárki megte­
heti ugyanazt, amit ő.

A dohánytermelés egyike a legjobb 
hasznot hozó gazdasági ágaknak, felté­
ve, ha a talaj alkalmas. Jó talajon 
kétezer fontnyi dohánytermést is el le­
het érni.

Nem szabad azonban elfelejteni, hogy 
dohánytermelésnél a talaj minősége 
rendkívüli fontossággal bir.

A talaj termőképessége igen sok eset­
ben szinte felbecsülhetetlen. Hihetet­
len eredményeket leltet kihozni intenzív 
megmunkálás és szakértelem által. 
Számos úgynevezett „abandoned“- 
farm, melyen az előbbi tulajdonos csak­
nem éhenhalt, kincsesbánya lett az uj 
tulajdonos kezében, ha az a kellő szak- 
avatottsággal és éréiyÍvel állott annak 
megnöveléséhez.

Ligeti Imre.

DIENES MÁJRTON VÁDOL
A „PESTI HÍRLAP" LEVELEZŐJE ÉS ORTINS/KY Pi SPÖK.

Az az áldatlan liarcz, amelybe Or-
I i nszl. y 1st rém görög kát h. püspök az 
Amerika bau lelkészked, ■ magyarországi 
görög katliolikus papokat belekénysze- 
ritette, áldozatot követelt. Abból a 
ha rézből kifolyólag került Pétldy Ká­
roly. aki egy new yorki magyar újság­
nál volt alkalmazva, mint zsaroló a 
vádlottak padjára. A vádló Dienes 
Márton ur volt, aki New A orklmn 
Wann i 'ilmos név alatt él, itt \merika- 
nevii folyóiratot ad ki s egyúttal a Pesti 
IIirtap new yorki levelezője. A rendőrhi- 
rósági kihallgatás szeptember 23-án 
volt és l’.íhly Károly felmentésével x ég- 
■/. lőtt.

A dolog lényege, amint ezt Páldy 
Károly II nnfüln/ Hinni ügyvédnek 
megírta, a következő: Csopey és dae:- 
korits xvilkesbarrei és Csopey (lébor 
pertli amboyi görög kath. lelkészek az 
Orlinszky püspök ellen folytatott küz­
delmükben pénzt akartak áldozni arra, 
hogy Dienes Mártont rábírják, miképp 
az általa New Yorkban képviselt Pesti
II irlap-ba < >rt inszky-ellenes czikkeket 
Írjon. A papok a Dienes .Mártonnal 
való tárgyalások megkezdését Páldy 
Károlyra bízták. Páldy eljárt az ügy­
ben, mire nézve Dienes-W'ann úrtól a 
következő levelet vette: T. Páldy ur! 
Kérem, menjen ki ma Perth A inboyba. 
és beszélje meg Csopey (léborral a dol­
got. Pi I részemről szívese a rendelkezé­
sére állok ez ügyben, -lé hire — 11 arm.

Páldy összehozta az alkuba lepni kí­
vánó feleket s mikor azután fáradozá- 
sánatjfdiját kérte, nem atllakj^ij 
mit. Ez annyira fidliöszitette a fiatal 
embert, hogy Kovács Kálmán plébános­
nak, aki lapjában tudvalevőleg Or- 
tinszky mellett kardoskodik, megírta 
közlés végett az egész dolgot. Közben 
Páldy találkozott Csopey plébánossal 
s midőn ez utólag megfizette fáradozá­
sát. Páldy táviratilag kérte Kovács 
Kálmánt, hogy ne közölje a beküldőit 
czikket.

Szombat este — Írja Páldy, — fel­
megyek Dienes-Warmhoz. ahol egy 
Kéiuitz nevű úriemberrel találkoztam, 
aki azt kérdezte tőlem, hogy a ezikkbeu 
meg van-e említve Warm i<. Mond­
tam. hogy igen. Kánitz erre tanácsko­
zott velem, hogy miképp lehessen a 
ezikk megjelenést megakadályozni, 
mert, igy monda Kánitz. Diem s már /• - 
adott a ..Pesti lHrlap“-nak <gy huszso- 
ros czikket és igy elveszti tudósitéii ál­
láséit. mert azt hiszik Pesten, hoyy mey- 
ran fizetve.

Én a magam részéről — folytatja 
Páldy — újból táviratozni akartam Ko­
vács plébánosnak, de Kánitz azt aján­
lotta, hogy utazzunk le együtt McKees 
portra az ügy eligazítására. Ebbe be­
lementem. bár kijelentettem, hogy pén­
zem nincsen. Ali után Kánitz. kölcsönt 
Ígért, abban állapodtunk meg, hogy 
másnap, vasárnap délelőtti 10 órakor 
elmegyek a 124-ik utczának 77. szám 
alatti lakására. Elmentem. Kánitz 
az utczán várt. A lakásban IImuráid 
Sándorral. Dicnes-M'annmal és egy 
harmadik fiatal emberrel találkoztam. 
Dienes ur szememre vetette, hogy miért 
okoztam neki annyi kellemetlenséget. 
Majd tiz dollárt adott utiköltségre. 
Alig vettem át a két ötdollárost, egy 
t if kosrendőr letartóztatott s a rendőr­
ségre czipclt, ahol Dienes, límuráid és 
Kánitz léptek fel ellenem mint tanuk, 
azt állítván rólam, hogy tiz dollár ere­
jéig megzsaroltam Dienes urat. Per­
sze elcsuktak. Kétségbeesésemben, mi­
után Dienes nekem is, feleségemnek is 
megígérte, hogy visszavonja a vádat, 
könyörgő levelet irtain Dlenesnek, ha­
bár én teljesen ártatlannak éreztem 
magamat. De nem értvén az angol 
nyelvhez, teljesen elveszettnek hittem 
magam.

Így irta le Páldy Károly az ügyet. A 
t árnyaláson 1 licites ur azzal kérte 
Páldy megbüntetését, hoyy i Ib in sel­
ben ő. Diems. (laszti állását a ..Pesti 
// irlap"-11;11. Jellemző, hogy II muráid 
Pándor ur a kihallgatáson mint terhelő 
tanti is, mint tolmács is szerepelt. Ko­
vács K étiméin plébános, a Magyar 
Zászló szerkesztője, MeKeesportból el­
jött Páldy védelmére, akit. mint beve­
zető sorainkban említettük, felmentet­
tek.

Erre a messze kiható ügyre még visz- 
sza fogunk térni. Közben Páldy nr a 
követ k Z levél közlésére kélt fel 1 len­
tiünket :

A ..Bevándorló" tek. szerkesztőjének. Igen 
tisztelt szerkesztő ur! Szerkesztő urnák vitt) 
tudomása arról, hogy Dienes Márton ur. aki itt 
Amerikában Warm Vilmos név alatt él. engem 
zsarolás vádja alatt elfogatott és börtönbe hur- 
czoltutott. Három napon át voltam a börtön 
lakója, mig végre ma. szeptember 23-án. a 121-ik 
utczai rendörbiröSágon megejtett kihallgatás 
során töt. Kovács Kálmán mekeesporti plébá­
nos ur szives közbenjüttével ártatlanságom ki­
derült. a bíró engem felmentett és azonnal sza­
badlábra helyezett. Azok ellen, akik engem 
börtönbe hurczoltak. hírlapi czikkekkel be­
szennyezték a becsületemet, feleségemet kév 
ségbesésbe sodorták, most, hogy szabadságo­
mat visszanyertem s hogy a felmentő Ítélet 
folytán bátran nézhetek minden becsületes em- 
1 r iz e: 'be. azon orvoslatial fogok élni. ame- 
lve. megbánt ;t becsületem alkalmazni paran- 
<-.oI. Midiin szerire ;ztö urat e sorok szives köz- 
1 -...;ére tVikén n. maradtam teljes tisztelettel. 
New York. Ibis szeptember 23-án. Páldy Ká­
roly.

1 >V 1 iőNc lő Kill KAJAK.

Ilojkoll a franezia áruk ellen.

Khitiii Canton nevű váfosában a 
hatoság egy fvanezia hajón le akart né­
hány embert tartóztatni, amit a hajós- 
kapitány, a franezia konzul támogatá­
sával egyenesen megtiltott, kijelentve, 
hogy a hajó fedélzete franezia terület, 
ahol a khinai hatóságoknak semmi ke­
resni valójuk nincsen. Az ellen nem 
tiltakoztak azonban, hogy partraszállas 
esetén letartóztathatják, akár kerékbe 
is törhetik őket. A ehinai újságok roji- 
1 lantul kikeltek emiatt a franeziak el­
len es a népet arra lazítják, hogy hoj- 
kottálják a franezia árukat.

.MAGYAR MAGYART GYILKOL.

Tamás Andrást leszűrték és kidobták 
a robogó rónaiból.

Detroit. AI ich. magyarságát borzal­
mas gyilkosság Ilire tartja izgalomban.

Az eset részletéiről detroiti levelezőnk 
a következőket jelenti: Az Abaujmegye 
s sxtai származású Tömés András, akit. 
az egész város magyarsága törekvő, be­
csületes, józanélctü embernek ismer, 
harmimz magyar tarsavai egyetemben, 
vasúti munkálatok végzésére szerződte­
tett. A vasút társaság áltál rendelkezé­
sükre bocsátott külön „trén“-en. vasár­
nap délután 3 órakor indultak útnak 
Detroititól. Útközben a csupa ittas 
emberekből álló társaság — min. min: 
u óin ? — összeveszett.

A csendes természetű Tamás 1 »ékíteni 
iparkodott a veszekedőket. Vesztére. 
Azok nekitámadtak s tiz késszuvast ejt­
ve testén, a gyorsan rohanó vonatból 
kidobták. A boldogtalan szörnyet halt.

A tett elkövetői ellen, akik a magyar­
ság becsületén ismét ily szörnyű foltot 
ejtettek,és akik után — egy .,foreigner" 
életéről lévén szó — a rendőrség a leg­
er elvtelenebből nyomoz, az egész város­
ban óriási az elkeseredés. Tamás An­
drást, az emberi állatiasság szerencsét­
len áldozatát neje és 11 éves fia gyászol­
ja.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
ÉLJEN DETRE TANÁR! Detre 

László (Ír., a bakteriológia tanára a 
budapesti egyetemen, ideérkezett, hogy 
a Washingtonban megtartandó tuber­
kulózis-kongresszuson résztvegyeu. Eb­
ből az alkalomból a Sew 1 ork Herald 
legutóbbi vasárnapi számában hosz- 
acabb, dicsér.; czikkben foglalkozott a 
tudós magyar professzorral, de egyut-
jnl _ n'.gi szokás szerint — megtette
„t osztráknak. Ez ellen Detre tanár a 

Herald“ egyik legutóbbi számában a 
következőkben tiltakozik:

1 „Herald" szerkesztőjének! Ké­
rem. fogadja köszönetemet ama pontos 
vzikkért a tuberkulózis diagnózisára 
vonatkozó uj methodust illető felfedezé­
sem dolgában. Minden honfitársam 
tudja, hogy a Herald az egyetlen ame­
rikai újság, mely a hírlapirodalomban 
„ legjobbat képviselve, befolyást gya­
korol az egész világra. Ez az oka an­
nak. hogy a következő kijelentésem köz­
lesére felkérem:

A czikk ezimzésében azt mondják ró­
lam. hogy én osztrák bakteriológus va­
gyok. Ez ellen tiltakoznom kell. Én 
non rogyok osztrák, hanem magijai. 
fin nagyrabecsülöm Ausztria versengé­
sét a tudomány terén és bensőbb bará­
taimnak nevezhetem Ausztriának 
majdnem minden bakteriológusát. Ha- 
Inn' bizonyos dolgokban. köztük a kül­
politikát. a hadsereget és a tengerésze- 
tet. .1 usztriával egyesit re ragyánk, tár­
sadalmi és tudományos életünk telje­
sen önálló. Magyarország joggal biisz- 
k, sok saját fiára. Költői, közölt van 
.tokai és Veti,fi. Molnár is magyar író. 
Liszt. Érlel. Goldmark és Lehár ma­
gyar zeneszerzők. Államférfin'! között 
találjak Kossuth Lajost, fiát, Kossuth 
Eercnczet es Apponyi Albert giófot. 
Egy magyar orvos, a budapesti egye­
tem tanára, dr. Semmelrcciss fedezte 
fel a gyermekágyi láz természetét es 
ragályos tulajdonságait. .1 nemrég el­
hunyt Fodor dr. fedezte fel a vérnek 
antimikrobikus tulajdonságait. Ho­
gy ész tanán• irta a legjobb könyvet ar­
ról. hogy miképp lehet oltás utján meg­
támadni a víziszonyt. Pertik tanár hí­
res könyvet, irt a tuberkulózisról. Vi­
lágszerte ismerik Hutyra tanár köny­
vét az állatok ragályos betegségeiről. P 
megnevezhetnék még sok mást is. 
MINDMEGANNYIAN A MAGYAR 
GÉN TESZ ÉS BÚVÁRKODIK ne­
vében MT KÖPTEK. S igy. ha az
én szerény törekvéseim a tudósok által 
némi figyelemre méltatandók. 1TAPP
történjék ez Magyarország 
NEMZETI NEVE ALATT. Dr. Det­
re 1). László, a bakteriológia tanára a 
budapesti egyetemen.“

Dr. RÍNA ELHAGYTA A KÓRIIA- 
ZAT. Megemlékeztünk arról, hogy dr.

Ri.ra Sándoron, az amerikai magyar or­
vosok nesztorán az egyik new yorki 
kórházban veszedelmes műtétet hajtot­
tak végre, örömmel jelentjük, hogy a 
műtét.'kitünően sikerült s hogy orvos 
honfitársunk számos tisztelőinek igaz 
örömére már el is hagyhatta a kórha­
zat. Természetes, hogy dr. Rixa ur 
még mindig gyenge, de alapos a re­
mény, hogy nemsokára teljesen labra-

* A „THE CRAFTSMAN“ AZ „ÖR­
DÖGI-ELŐADÁSRÓL. A „The Crafts­
man“ nevű előkelő new yorki angol fo­
lyóirat az októberi számában, mely 
most hagyta el a sajtót, hosszabban 
foglalkozik az „Ördög“-előadással s 
egyúttal hozza Molnár Fcrencznck, az 
„Ördög“ szerzőjének és Konta Sándor 
nak, az „Ördög“ fordítójának kitünően 
sikerült arczképeit. Miután magát a 
darabot három hasábon át méltatja, át- 
tér a Savage és Fiske között beállott 
controversiára és a többek között a kö­
vetkezőket mondja:

„A darab felett beállott polémia dol­
gában Fiske-nek az az előnye, hogy mél­
tóságteljes és komoly álláspontot fog­
lal cl és a másik előadást nem szidal­
mazza. Egyszerűen kijelentette, hogy 
a darabot, melyet Arliss használ, az 
eredetiből fordította Konta Sándor — 
ejrv előkelő magyar tőkepénzes, aki New 
Yorkban lakik. — és az amerikai szín­
padra alkalmazta William Trowbridge 
Lamed. Főereje abban áll, hogy 
Arliss adja a czimszerepet. — Tény 
az, hogy az egyik előadás olyan jogo­
sult, mint a másik, mert Magyar ország­
gal nincsen irodalmi szerződésünk s a 
darabot mindenki előadhatja, aki akar­
ja. Tény, hogy Fiske darabját az ere­
di ti magyarból fordította s ez országra, 
nézve megvédte Konta, aki hazafias 
büszkeséggel akarja a nyugati vilá­
gunk figyelmét honfitársai által megte­
remtett bármily érdekes miire irányí­
tani, mig Savage darabját Oliver Her­
ford ültette át, illetőleg túlságosan 
Herfordirozta. A BÉCSI előadás után 
készült, amelytől Savage ur ebben az 
országban nagy sikereket remélt, 
így iv a „The, Craftsman“ s mi csak 
e(•vétlen szót sem füzünk hozza.
"’A BEVÁNDORLÁS MAGYAROR­

SZÁGBÓL. A lefolyt héten többen ér­
keztek ide Magyarországból, mint ez 
esztendőnek bármelyik előző hetén s 
amint hiteles forrásból értesülünk, a 
magvarorszá gi bevándorlás most hét - 
ről-hétre fokozatosan emelkedni fog. t 
lefolyt héten is a fajmagyar bevándo­
roltak voltak a legnagyobb számban. A 
1IATSZÁZIIATVANHÁROM beván­
dorolt között van ugyanis KÉT SZÁZ­
TÍZ FAJ MAGYAR, ellenben csak 155 
tót, 143 sváb. 100 horvát és 46 román.

A bevándoroltak közül New York ál­
lamban maradt 30 magyar, 20 tót, 8 
sváb és 8 horvát, Pennsylvaniába ment
32 magyar, 31 tót, 14 sváb, 7 horvát es 
3 román. Ohio államba utazott 29 ma­
gyar, 11 tót, 34 sváb, 3 horvát és 10 ro­
mán. New Jersey államba ment 16 ma­
gyar, 10 tót, 17 sváb, 9 horvát és egy 
román. Connecticut államba utazott 
9 magyar, 7 tót, 3 sváb és egy horvát 
West Virginiáiba ment 12 magyar, J 
tót, 8 horvát és 2 román. Missouriba 
utazott 13 magyar, 5 tót, 14 sváb, 6 
horvát. Michigan államba ment 10 
magyar, 12 tót, 23 horvát és 5 román. 
Delawarcba egy magyar és 3 horvát 
utazott. Illionis államba ment 16 ma­
gyar, 26 tót, 2 sváb, IS horvát és 9 ro­
mán. Indiánéba utazott 29 magyar,
14 tót, 20 sváb, 9 horvát ás 16 román. 
Wisconsinba ment 13 magyar. 10 tót,
25 sváb, 10 horvát. Calif orrúéba ment 
2 horvát és Coloradoba is két liorvat 
utazott.

AMERIKAI TANÁR TANUL­
MÁNYÚTON MAGYARORSZÁGON. 
Ernest A. Batchelder, new yorki egye­
temi tanár és iró, egy itteni angol fo­
lyóirat megbízásából Magyarországba 
utazik, hogy az ottani ipari és művésze­
ti iskolákat tanulmányozza. A tanár 
deczember havában mar Magyarorszá­
gon lesz és Grivicic new yorki magyar 
konzul készségesen látta őt el ajánló­
levelekkel, hogy mindenütt nyitott aj­
tókra találjon. Hogy Magyarország 
iparát és művészetét ekképp közelebb 
fogják hozni Amerikához, ezt Fort La­
jos Albert new yorki honfitársunknak 
köszönjük, akinek érdekes vezérczileké­
vel éppen lapunk mai számában talál­
koznak olvasóink. Fort ur közbenjárá­
sának köszönjük ugyanis Batchelder 
tanár magyarországi útját.

MAGYAROK A POLITIKÁBAN. 
Örömmel adunk hirt arról, hogy a New 
Jersey állambeli Treutonban élő honfi­
társaink élénken mozgolódnak a jelen­
legi választási küzdelemben. Trent ón­
nak legelőkelőbb angol napilapja, a 
„Daily State Gazette“ hétfői száma e 
czim alatt: „Magyarok és tótok gyűlé­
seket rendeztek“. „Bevándorló a jelöl­
lek támogatását kéri", a következőket 
Írja: „A Charles G. Roehling magyar 
republikánus klub és a Roebling tót re­
publikánus klub múlt este a Pariehy 
Hallban és az Aluliak Hallban felette 
lelkes gyűléseket tartottak. Mindkét 
gyűlés nagyon látogatott volt s mind­
két gyűlésen hatalmas beszédeket mon­
dottak Freudenmacher sheriff-jelöltse- 
ge mellett. A magyar és tót szavazók 
kijelentették, hogy ők Freudenmaeher- 
nek lelkes barátai, hogy sokukat segí­
tette már s hogy már hálából is segítik 
őt politikai küzdelmében. Mindkét 
gyűlésen felolvasták a vezető amerikai 
magyar lápnál', a „Bevándorló) -nal 
egy ezikkét, melyet Singer Mihály irt.
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aki nemrég itt volt New Yovkbol, hogy 
a politikai helyzettel megismerkedjek 
A gyűléseken éljenezve értettek egyet 
a czikk tartalmával.“

Felette örülünk annak, hogy trento- 
ui honfitársaink magukévá teszik a 
„Bevándorló“ czikkeit s az azokban 
foglaltak értelmében járnak el. Mi a 
legjobb meggyőződésünk, tudásunk es 
tehetségünk szerint adjuk meg az útba­
igazításokat.

SZIL LEY NEW YORKBAN. Emlí­
tettük, hogy Szillcy Emilt, a new yorki 
magyar menliáz megszökött sikkasztó- 
ját ilcKeesporton Kovács Kálmán plé­
bános urnái elfogták. Említettük azt 
is, hogy a tárgyalásokat a kiadatas 
iránt azonnal meg is indítottak. A tár­
gyalások eredményre vezeti 1. Penn­
sylvania állam kiszolgáltatta Szil leyt. 
akit New Yorkba hoztak s aki most a 
Tombs-féle börtönben van. Négyrend­
beli vádat emeltek a szerencsétlen em­
ber ellen, aki, értesülésünk szerint. 
Hun-falvy Hugó ügyvéd urat bízta meg 
a védelmével.

Z E R K O W I TZ M EGTISZTELŐ 
MEGHÍVÁST KAPOTT. Zcrkowitz 
Emil kereskedelmi tanácsost, a magyar 
kir. keresk. múzeum new yorki levele­
zőjét nagy megtiszteltetés érte. Ma­
gyarország egyik legelőkelőbb textil­
gyára a vezérigazgatói állást ajánlotta 
fel neki. Kétségtelen, hogy ez állás 
anyagiakban Zerkowitz urra nézve sok­
kal előnyösebbnek bizonyulna, — mi 
mégis azt reméljük, hogy közöttünk 
marad, ahol a magyar ügynek és a ma­
gyarországi kereskedelemnek már nagy 
szolgálatokat tett a múltban és a jövő­
ben még nagyobbakat tenni hivatva 
van.

UJ KATHOLIKUS PLÉBÁNOS 
PERTU AMBOYBAN. A Perényi 
László lemondásával megüresedett 
pertli amboy-i magyar római katholi- 
kus plébániát Grósz Fercncz eddigi 
south uoncalki plébános foglalta el. 
Grósz plébános ur múlt vasárnap már 
Perth Amboy ban végezte az istentiszte-

lctet _ Értesülésünk szerint a new 
yorki római katholikus magyarok több 
száza monstre-küldöttséget akar me­
neszteni a new yorki érsekhez abból a 
végből, hogv Perényi László plébános­
nak New Yorkba való visszakclyezteté- 
sét keresztül vigyék. Ebbéli eljárásu­
kat azzal indokolják, hogy Kovács La­
jos mostani new yorki plébános hajlan­
dónak nyilatkozott a pertli amboy-i plé­
bánia elfogadására s hogy Percnyi 
László az ő new yorki kollegája ebbel 1 
nyilatkozatának vétele után mondott 
le a pertli amboy-i plébániáról.

MAGYARORSZÁGI GYILKOS A 
BOLONDOK HÁZÁBA KERÍLT.
Május havában megemlékeztünk e 
helyütt arról a rémes gyilkosságról, a 
melvet a New Jersey állambeli \\ itta- 
eunek mellett Shi pyard. Vilmos farme­
ren, ennek feleségén és cselédjén elkö­
vettek. A gyilkosság elkövetésével egv 
magyar munkást gyanúsítottak, akit a 
farm körül láttak. Később el is fogták 
Zustcra Ferenczet. aki szüleivel Hor­
vátországból vándorolt be. Az utób­
biak New Yorkban laknak a 72-ik ut- 
czának 347. száma alatt. Freelioldon 
akarták a minap megtartani a fiatal 
gyilkos ellen a végtárgyalást, de ügy­
védje mindjárt a tárgyalás kezdetén 
azzal a kéréssel fordult a törvényszék 
elé, hogv a vádlott elmebeli állapotúnak 
megvizsgálására bizottság küldessek ki. 
A biró ennek a kérésnek engedett s a 
kiküldött bizottság megállapította, 
hogy Zastera elmebeteg, mire a biró őt 
a trentoni állami tébolydába küldte át. 
Ha ott ki gyógyítják, ismét a bíróság
elé fogják állítani. Zasterát kedden 
délután vitték át Trent ónba. A tár­
gyalás nem érdekelte öt. Mig a szak­
értők leadták véleményüket, ő egyked­
vűen rajzolgatott, mintha nem is róla 
lett volna szó. Azt mondják, hogy 
ügyes rajzoló volt s csak kot év előtt 
adta fel ebbeli foglalkozását. Szülei 
azt állítják, hogy a fiatal Zasterát két 
év előtt egy kutya megharapta s hogy 
azóta nagyfokú idegességben szenved.

tarcza

SZEPTEMBERI SZONÁTA.

h-ta : Kanizsai/ Fernrcz.

Négv óra bosszant kellett várakoz­
nom a csabai gyorsvonatra. Hamar 
eluntam a perron csengőinek egyhangú 
berregését és bár őszre hajolt az tdo, 
szeptember közepén, nyári hevületben 
izzót t a köszénfüstös levegő. A pálya; 
ház végébe hevenyészett vendéglőt 
kert“ lehangoló látványt nyújtott po­

ros leander-bokraival, kék meg vörös 
abroszszal terített, legyektől hemzsegő 
asztalaival. Egy pohár sört kertem 
Meleg volt és savanyu. Kézitáskámat 
betettem a ruhatárba és czéltalauul sé­
tára indultam, be a városba, hol tizen­
öt esztendeje nem jártam.

Merőben idegen város benyomását 
lel tette. A vasútról bevezető szeles ut- 
czát uj házak szegélyezik; csak beljebb, 
a város szivében ismertem ra egy-egj 
épületre. Két uj bérpalota közt sze­
rényen lapul a zöldre meszelt, földszin­
tes'ház, melyben Péter bácsi am ta a 
fügét, krumpliczukrot, parittyanak va­
ló szijjal, sípot, dorombot, bugocsigat 
és más egyéb furfangos czikkeke , a 
mikre csak a legifjabb gimnazistáknak 
lehet szükségük. A bolt mar nincs 
me". Ajtajából ablakot falaztak. Váj­
jon" mi történt Péter bácsival? \en 
ember volt már akkor is, mikoriban na­
ponta vagy tízszer elszaladtam hozza 
hol ezért, hol azért; nagyon öreg volt 
és a kezét nyáron is fázósan dörzsölte. 
Mi lett belőle! Sejtem, hogy szomorú 
választ kapnék; hadd higyjem inkább, 
hív még él valahol, de felhagyott az 
üzlettel és most nyugalomban van szá­
mé évtized fáradalmai után.

Akkoriban ez a zöld ház volt a I isza- 
uteza ékessége. A boltajtóba három 
kőlépcsőn kellett felmenni. Most csu­
pa emeletes házak környékezik és el­
nyomják, mint a magasra növő dudva 
a virágot.

Odébb a kollégium. Ez nem válto­
zol). Szürke falainak ódonságát könn­
yedek vakoló kanala nem sértegette, -v 
manzárd-let - cserepeit most is sárgás­
zöld moha borítja. Fönt a.tgerinczen 
gőgös szélkakasok pöffeszkednek. A 
rozsda még vastagabb rajtuk; no- eze­
ket senki emberfia ki nem fényesíti. De 
nem is szabad. Úgy szép a szélkakas, 
ha rozsdás. A tető közepéből mereszti 
ki ólálkodó fejét a harangtorony; mesz- 
szire ellát; besandit a legtávolabbi 
diákszobába is, hogy foldott üstéhez ha­
sonló rekedt szavával figyelmeztesse az 
álomszuszék ifjút: „Kelj fel, békás! 
Reggel van, félnyolez van és otthon ne 
felejtsd a latin dolgozatodat! [Ha 
ugyan megcsináltad.] “

Sétálgatok a kollégium előtti tér 
macskafejes kövezetén. Akaratlanul 
is kémlelem, mikor toppan elibém va­
lamelyik utcza nyílásából valamelyik 
kis pajtásom, hóna alatt a rajztáblával, 
másik kezében pedig a szíjra fűzött 
könyveket lóbálva. Nem jön egyik 
sem. Egy-cgy elsiető férfi láttára azt 
hiszem, mintha ez volt volna a vigyázó, 
amaz pedig a főjegyzőék Bélája, aki so­
ha sem tudta megtanulni a deltliná- 
cziót. E csalódás egy pillanatig tart, 
hogy másiknak adjon helyet. Amott 
közeleg fehér sportruhában, sárga czi- 
pőben egy barnapiros arezu, szőke an­
golbaj uszos legény. Jól megnézem, 
még utána is fordulok. Megesküdtem 
volna, hogy Törteli Árpád. Úgy lát­
szik, nem az.

A térről most már nem önkéntelenül, 
hanem szándékosan veszem sétámat a 
Mátyás-utczába, melynek nyolezadik

számú házában négy évig laktam, mint
kosztos diák. Tizenkét és fél éves ko­
romban adtak oda teljes ellátásba a 
szüleim és beírattak a gimnázium har­
madik osztályába. [A megelőző kettőt 
mauánuton végeztem odahaza. ] A he­
tedik és nyolezadik osztályt másutt ta­
nultam. dé az itt töltött négy esztendőt 
tartom lényegesnek és elhatározónak, 
miután ez az ide tartalmazta a gyit 
mek- és ifjúkor közti átmenet döntő 
mozzanatait. És ezek, ime, még most 
is, hogy a régen látott utczaha téick, 
lüktető drámaisággal markolnak szi­
vembe és átrezdülnek rajta, mint a zon­
gora húrjain a gyerekkorunk óta nem 
hallott dal, melyet a pókhálós lim lo­
mok közül előkerült kotta ákombákom- 
jai nyomán, az érzékeny klaviatúrát 
érintve, idéztünk pár percznvi elsuha­
nó létre.

A Mátyás-utcza nem igen változott 
másban, csupán hogy kikövezték. Az 
akáczfák, — miknek virágját inyencz 
mohósággal faltuk, a fulladásig és lms- 
csikarásig, — megnövekedtek és teteje­
zik a házakat. Ebben az utczaban min­
den ház földszintes. Itt még találhatók 
falusias deszka-palánkok; a magam­
fajta, közepesnél magasabb ember be­
láthat fölöttük a kertekbe és megfigyel­
heti, hogy túlnyomókig káposztát, ré­
pát, babot, salátát termelnek bennük, 
mig a virágok egészen kicsiny területre 
szorítkoznak. A palankok tetején 
hosszú vasszögek meredeznek, mint- 
megannyi őrtálló katona szuronya. 
Ilyen szögben szakította el egyszer nad­
rágját. .. hogy is hívják?... igen, a 
Karcsi. Körtelopás irányában buzgól- 
kodott az ipse, de amire nem számított, 
ugyancsak sürgősen kellett visszamász­
nia. Kutya is ugatta, gazda is kerget­
te; no hát, egy ilyen szög beleakadt -1 
nadrágszárba és végigrepesztette. 
[Karcsinak a bőre hamarosan begyó­
gyult ; hanem a nadrágot, pedig szép

nadrág volt, vadonatúj nadrág volt, — 
semmi praktikával sem lehetett hasz­
nálható állapotba hozni. Mellényt 
szabtak belőle a Karcsi kis _ öcs- 
esének. de ezt megelőzőleg Karcsit az 
apja el döngette.]

Mindjárt a bognármühely után kö­
vetkezik a nyolezadik szám. Két-liá- 
1*0111 lépést még és ime, odajutottam, a 
hmmét tizenöt évnek előtte elindultam.

Akkor Péter Pál ünnepe volt, kiosz­
tották a bizonyítványokat és én jó bi­
zonyítványt szereztem. Boldog öröm­
mel hagytam el itten való négyévi diá- 
koskodásom hajlókat és siettem haza, 
vakáczióra. Bizony nem álltam meg 
egy perczig sem a küszöbön és nem 
éreztem meghatottságot. Bizony nem 
pillantottam vissza sem a házra, sem az 
utczára, sem a kollégiumra; a vasúti 
kocsiból sem néztem vissza az elmara­
dó városra. Tizenhatéves korában nem 
ismer kegyeletet az ember és nem ra­
gaszkodik a röghöz.

Tizenhat év! Előttünk az élet és 
szeretnők, ha az óramutató a perezmu­
tató fürgeségével sietne, mert alig 
győzzük bevárni az izgalmakat, a dicső­
séget, sikert, gazdagságot és mindazo­
kat a boldogító javakat, melyeknek ki­
zárólagos örököseiül hisszük magun­
kat, föl sem tételezve, hogy Sors nagy­
bácsi másként végrendelkezhetik és 
minden jussunkból kitagad.

Tizenhat év!... Öröm, ha egv nap 
a hátunk mögött maradt és tűrhetet­
len, ha egy óra lassan múlik.

Később, amint más és más városokba 
települve, lakhelyemet többször változ­
tattam, egy hófuvásos januári reggelen 
jégnél hidegebb kérdést dobott lelkem- 
be az északi szél. Ez a kérdés világos­
ságra hozta a bennem eddig szunnyadó 
tudatot, hogy a városok legnépesebb 
kerülete a temető. Tehát a nyüzsgő vá­
rosokban nemcsak kellemes intérieurök

vannak szép asszonyokkal, kávéházak
jó pajtásokkal, — hanem temetők is, 
néma lakossággal. A kérdés az voll, 
vájjon nem ez-e már a város, ahonnét 
sohasem fogok elköltözni? Ezóta, bár­
merre, visz utam. ha tartózkodásom az 
idegen városban bár egy félórára terjed 
csupán, mindig elérzékenvit a kérdés, 
vájjon nem itt van-e az én temetőm. En­
nek a most már inkább bánatos, min 
elrémitő kérdésnek fölvillanása óta 
múltamat a jövőnél többre becsülöm; 
reményeim helyét emlékek töltik be es 
már tudom, hogy a jövő nem egyéb, 
mint a gondtalan ifjúkortól való folya­
matos távolodás; a derült égnek foko­
zatosan szétterülő elborulása: a virá­
gos völgynek büszke elhagyása, vágy- 
gyal kúszva a csábítóan magas oromra, 
ahonnét egyre csak azt nézzük, amit 
örökre elhagytunk.

. .. Mostan, tizenöt év múlva, vissza­
fordultam. Amit elmulasztottam ten­
ni akkor: most megteszem. Megállók 
a Mátyás-utcza nyolezadik szánni háza 
előtt és legott könybeborul a szemem. 
Mintha éppen most léptem volna ki a 
kapun és a közbenmult másfél évtized 
káprázat volna. íme, mielőtt távozvam: 
gyöngéden elbúcsúzom; végigesokoloin 
pillantásommal a sárga házat és rá te­
szem kezemet a kilincsre.

Bent vagyok az udvaron. A cserjék 
meg a gyümölcsfák nagyobbak, jóval 
nagyobbak; de a vén eperfát nem la­
tom. Bizonyára kivágták. Pedig hin­
tát lehetett rá kötni. A nyitott folyo­
só deszkáján szokott sütkérezni a kan­
dúr, kövér hasát a napsugárban melen­
getve. De ha úgy délelőtt tiz óra ta;t 
a konyhából kihallatszott a kés sikou- 
gó fenése, amint a néni gyakorlott kéz­
zel köszörülte a fazék peremén: nosza, 
felpattant a kandúr és rohant a kony­
hába, mert tudta, hogy egy-két liusda- 
rab le fog pottyanni az asztal alá, bár-
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v 11 »HER (lYtLMORERÖSITŐJE. 
(ivemmel hívjuk fel olvasóink tigyel- 
.. et a 1 "ultin- Emil honfitársunk által 

,,,<mrszágból importált gyomorerö- 
vi| amelyet Kecskeméten állítanak 

RADIAL ELIXIR név alatt. E 
wiinorerösitüvel. melynek különben 
i... ti, kellemes a zamatja, a gyomrot, 
mindig rendben lehet tartani. Utalunk 
. Imiben a lapunk negyedik oldalán le- 
v hirdetésre. Egyúttal értesítjük ol­
vadóinkat, hogy Yiddcr Emilnél eredeti 

:,/(/,(/• borok és pálinkák, magyar ás­
ványvizek jutányos áron megrendelhe- 

Minden megrendelés igv ezimzen- 
1 idih r Emil. 44 Avenue C, Yew

rém'-h. szeptember

I tiV Al’A SEGÉLYKIÁLTÁSA, 
városából Szigetiig Pál a követ- 

simélykiáltásf küldi hozzánk az 
inon keresztül: Tekintetes Singer 

!/ huh/ urnák, Yew York. A legna- 
] h alázatos kérelemmel járulok Te­

ltet ességed elé azon okból, hogy fiam 
,. 1 marikéiban. Panta Arénáéban

, uy nyomdában alkalmazva. 1907 
,,-ilis havában kaptunk tőle levelet, 
av hazajön. Onnan el is ment azzal, 

v hazajön. Ezt csak annyiból gon- 
o a. mivel az en azóta elküldött lc- 

'.'leim azzal jöttek vissza, hogy nem 
,!írsithetek. Elmentem és utmuta- 

tásért könyörögtem a ..Győri Cjság“- 
, ahol odaadták Tekintetességed czi- 
:azzal, hogy jó szívre találok, aki 

-y kétségbeesett apát meg fog vigasz­
án! azzal, hogy lapja utján meg fog- 

vosni. ha él. Ezért esedeztmi a tek. 
szerkeszti'' úrhoz, hogy tudja meg fiam 

,1 let ét. ha él, ha pedig meghalt, nyug- 
ssoii meg kétségbeesett szüléket ez­

iránt. A fiamnak ez volt a czitne: 
Idn/rnii, Szigetiig, dimp La. Polar,

1 mins. Estrechio Magallanes,
rhil,-. 11M12 évi junius 22-én indult el 
Pitiméből Dél-Afrikába. 1 turbánban 
elfogták, mert pénz és engedély nélkül 
ment ki. Négy napig el volt zárva. Mi­
kor kiszabadult. East Londonba, innen 
Fokvárosba, majd Madagaskar fele, 
port Artúrba, Arabiába, Adenába 
ment, majd innen ismét 1 turbánba, az­
után 1 tél-Ainerikába, Montevideoba, 
Urnguayba, Buenos Ayresha. Innen 
Rivgalegosba, almi mint gé’pápoló dol­
gozott a General Prefevtusnál és egy 
ev leteltével gépész lett niásod-rinesteri 
ranggal. Akkor azután egy tartalékos 
századossal Rirgulegosbun nyomdai 
nyitott. l>e a szerencse nem kedvezel!, 
betegeskedni kezdett, igy az orvos taná­
csára elment onnan és Panta Arcaimba 
került. Most azonban már nem tudom, 
hogv merre van. Ezért keretű a tek. 
Szerkesztő urat az Isten nevében, moz- 
o-asson meg mindent hollétének kiderí­
tésére. Kiváló tisztelettel Szigetiig 
pnl. munkásotthon, Győr.

Adtuk a kétségbeesett apának leve­

lét, amelyet honfitársaink és különösen 
a magyar konzulátusok figyelmébe 
ajánlunk. Hozzánk beérkező tudósítá­
sokat szívesen fogunk továbbítani.

VEGYÜNK HÁZTELKET. Két­
ségtelen dolog, hogy csak saját ottho­
nában érezheti magát az ember boldog­
nak. A telekvásárlásra most egy kies 
vidéken, a New Jersey állambeli Ar- 
lingtonban különös alkalom kínálkozik 
a lehető legelőnyösebb feltételek mel­
lett. Részleteket magyar levélre szíve­
sen megad magyar nyelven a Brodsky 
& Sarak Realty Co.. 1389 Second Ave­
nue, New York.

DOKTOR LÁSZLÓ TILTAKOZIK. 
Megírtuk, hogy Doktor László, Győrből 
idevetödött honfitárs egy magyar lap­
ban pályázatot hirdetett Erdész Julis­
ka kezére, hogy a pályázók bőségesen 
küldtek be pénzeket s hogy Doktor 
Lászlót a postának jogtalan ezélokra 
való felhasználása czimén galléron ra­
gadták s a new yorki Tombs nevű bör­
tönbe hozták, ahol még jelenleg is fog­
van van. A ..Bevándorló“ kérdéses 
száma a vádlott kezébe került s most 
egy a Tombsból az ügyvédjéhez, Hun­
fair,/ Hugó úrhoz intézett levelében 
„tiltakozik“ az ellen, hogy öt bűnösnek 
nézzék. Azt mondja, hogy ő is, Erdész 
Juliska is lóvá lettek téve egy Balogh- 
né nevű asszony által, aki nemcsak a 
„pályázók“ által beküldött pénzeket ra­
gadta magához, de még őt, Doktort is, 
fosztogatta. — Hogy Doktor László­
nak nvugodtabb orakat szerezzünk, 
közzétettük ime a tiltakozását.

A KONZUL SIETVE KÖZBEN 
JÁRT. Megírtuk, hogy a Georgia ál­
lambeli Ifawkinsrillr-bi'A Bischer Ár­
iáid honfitársunk azzal a kiáltással for­
dult hozzánk, hogy a bennszülöttek 
nemcsak munkájának gyümölcséből 
akarják öt kiforgatni, de őt is. csalad­
ját is életében megfenyegetik. A leve­
let áttettük Gririeie new yorki konzul 
úthoz, aki sürgős intézkedést Ígért. 
Szavát be is váltotta. Eischertöl ugyan­
is a következő levelet vettük: Igen tisz­
telt Szerkesztő Er! Becses levelét, ra- 
hunint a sarannahi konzulátus, felszólí­
tását megkaptam, amely utóbbira azon­
nal kimerítően válaszoltam. Tartózko­
dásom Hawkinsvilleben annyira elvi­
selhetetlen lett, hogy termésem hátra­
hagyásával családommal együtt Ma­
rimra költözködtem. Fogadja igen 
tisztelt Szerkesztő ur hálás köszönete- 
mef szives közbenjárásáért. Legkivá­
lóbb tisztelettel Bischer Argóid. — 
Mi még Gririeie konzul urnák mon­
dunk köszönetét, amiért a savannah-i 
konzulátust gyors intézkedésre buzdí­
totta.

MAGYAR KATONA AMERIKAI 
HADIHAJÓN. A napokban Kundrath 
János honfitársunk látogata meg szer­
kesztőségünket. Kundrath János már

régebben beállott katonának s mint 
ilyen, Fort Monroeban szolgál. A mi­
nap egy hadihajón ö is New Yorkba ke­
rült, hogy megtanulja az aknáknak viz 
alatt való elhelyezését. Kundráth na­
gyon meg van elégedve a sorsával s el 
sem kívánkozik a katonaságtól.

REZY VILMOST BILINCSEDBEN 
VITTÉK UNIONTOWNBA. Megír­
tuk, hogy Rezy Vilmost, Rutsek union- 
towni bankfiókjának managerjét, Cin­
cinnatiban elfogták. Amint most a 
unioutowni „The Morning Herald“ 
hétfői számában olvassuk, bilincsekben 
vitték Rezyt Cincinnatibői Uniontown- 
ba, ahol most egy zárkában van egy 
másik futóbankárra], Majerchák Jó­
zseffel.

Rezy azt állítja, hogy Rutsek Péter 
szökése előtt azt mondotta neki, hogy 
összes fiókjait eladja a Magyar Ameri­
kai Bank nak. Tagadja, hogy ő a bank­
ból csak egy centet is elsajátított volna, 
sőt ellenkezőleg, az ő állítása szerint 
Rutsek még őt is becsapta ezer dollár 
erejéig.

A végtárgvalás a bonyolult Rutsek- 
iigyhe valószínűleg világosságot fog 
hozni.

UNIONTOWN-I REF. EGYHÁZI 
HÍREK. Halálozások: Németh József 
és neje, Kovács Irma continentali luth. 
szülék leánya, Dóra. Bányi Károly és 
neje, Yincze Kovács Ilona ref. vallása 
szülék gyermeke, Jolán. [Leith.] Alud­
jék angyali álmukat békén!

A MAGYARORSZÁGBÓL IDEÉRKEZETT
és nem kézbesíthető leveleknek
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KIS TÜKÖR. 

Varjú András lerele.

mennyire vigyáz a nem.
A kandúrt sem látóm. A szegény 

pára alkalmasint valamelyik^ orgona- 
—vje Iövében pihen, ahova TVrka fek- 
I. -1... rózsaszirmukkal párnázott sírba. 
Mwi Torka igy temette a kanárit... 
]|. ennek is — teremtő Isten! — h\g- 
: 11;'i 1,b tizenöt éve. Torka azóta an.-J 

. a néni pedig nagymama... >■.- 

képzelem, csodálkozni fognak, ha most 
L vi'lhniiil betoppanok.

Beküldőm, a névjegyemet. Nem. Anél- 
! 1 milom rájuk az ajtót. Hadd ta­
lálgassák, ki vagyok.’

I!x a jelenet meglehetősen furcsa 
Nekik, az idegeneknek, mulatsá­

gos; — nekem fájdalmas. De azért én
. mosolyogtam, mint legtöbben lennek 
.en helyzetben: és bocsánatot kerve 

az alkalmatlankodásért, távoztam.
Valóban lakott itt egy özvegy Ha- 

rasztiné — mondta hosszas fejtörés 
..■mi az idegenek egyike, aki udvaria­
sul kikisért a kapuig — de annak jo 

|..je n,ár; legalább tiz-tizénkét ev e. 
Levélt felvilágosítással, sajnálom, nem 
szolgálhatok.

K-vés időm eltelt és igyekeznem ke.- 
í II az. állomásra, nehogy lekéssem a 
,-sabai gyorsvonatról. Tehát mitsem
uniók il arasz ti ék felöl, csak annyit, 
lu.gy özvegy Harasztiné. Ez a szó: oz- 
I -gv. h,-pillantást enged további sor­
sakba. Még élt a férje, semmi baja sem 
vöd. amikor tőlük tizenöt éve elváltam. 
A bácsi eszerint meghalt. Jelentekte- 

„ emberke volt és amint emlékeimből 
ki!kezdetem, kishivatalnok. . [Akko- 

■>. a nem érdeklődtem a bácsi fog a 
kozása iránt.] A felesége diktált a 
háznál, a felesége dolgozott komolyan 
a kenyérért és azért tartott állandóan 
ei-lmt diákot, mert Haraszti bácsinak 
vajmi kevés lehetett a jövedelme.

És Terkaü

Bocsáss meg, Torka. Tizenöt éven
által eleinte alig és utóbb egyetlen egy­
szer sem gondoltam rád. És ha eszem­
be jutsz is, nem tudtam volna mit gon­
dolni rólad. Most élénken látlak. Bi- 
zonv nem voltál szép, de akkor tetszet­
tél és azt hiszem, szerettelek egy kicsit.

Valami holmid gondolat arra késztet, 
hogy tudakozódjam utánad. Hogy föl­
keresselek és beszélgessek veled úgy, 
mint gyerekkorunkban. Ámde ezt a 
gondolatot félre kell tenni. Bánatosan 
cselekszem ezt és hidd meg, kicsi Tor­
ka : lemondólag. Ez a bánatos lemon­
dás minden, amivel az emlékeknek ál­
dozhatunk: mert nemde: egy szál virág 
nem sok, de azt sem szabad adnom ne­
ked. Idők múltak azóta, a körülmé­
nyek szigorú keretekbe növekedtek é-i 
erősödtek.

...Megyek ki a vasútra, mert eljár 
az idő. Tovább kell utaznom.

Kifelé sétálva még reménykedem tit­
kon, hogy szembe jösz velem, Torka. 
Vagy valamelyik muskátlis ablakból 
pillantasz reám. Én majd köszönök.

Bolondság! Meg sem ismernek egy­
mást. Nem vagyunk azok, akik vol­
tunk ...

* * *

A jelzöharangok megkondultak. 
Síneket tiporva, szélvészt kavarta be­
rohan a gyorsvonat.

Az ablaknál helyezkedem el, — és a 
mikor a vonat kint robog már a rónán 
és mikor a város terjedelme a messzi- 
ségböl áttekinthető, megkeresem a kol­
légium tornyát és kiszámítom, hol le- 
lud a Mátyás-utcza nyolezadik számú 
háza. Ebbe az irányba nézek mindad­
dig, míg a száguldó vonat a varos táv­
latából egészen ki nem ragadott; míg­
nem a mozdony füstje végképp elmossa 
a város összezsugorodott és elhalvá­
nyult körrajzát...

AMERICAN AGENCY FOR THE ASSOCIATED 

WINE GROWERS AND EXPORTERS OF HUNGARY.

A Magyarországi Bortermelők és Borkereskedők Országos Szö­
vetsége tisztelettel értesíti összes vevőit, hogy az általa Amerikába 
importált

MAGYAR BOROK, PÁLINKANEMÜEK ÉS LIKŐRÖKRŐL

szóló uj nagy árjegyzékét most adta ki.

Levélbeli megkeresésre szívesen beküldi az árjegyzéket a i.il- 
lalat new yorki kirendeltsége.

Levélczim: LEOPOLD MOLNÁR, Prés.
200 E. lOíh ST., NEW YORK CITY.

A

M E G H I V Ó.
„A PITTSBURGI MAGYAR ÖNKÉPZŐ KÖR“ ------------
"j90S. ÉVI SZEPTEMBER Hó .10-AX [szerdán]

FORBES STREETI TURNER HALL BAN női szépség- és férfi-
orrversenynvel egybekötött

... FÉNYES TÁNCZMDLATSÁGOT
rendez.

Tánczszünetek közben ERPF ARTUR ur, kitűnő hegedűművész és 
Kovács Miklós ur, közismert monologista szórakoztatja a közönséget.

BELÉPTI DÍJ uraknak 50 cent. hölgyeknek 25 cent.
Kezdete este 7-kor, vége 2-kor. Mindenki ott legyen, aki jól akar mulatni. 

A magyarságot tisztelettel meghívja a RENDEZŐSÉG.

Tiszt üt t Kis tükör! Mer hogy mö- 
gestt vanakk tapasztalatytyaim, hát 
mondokk, mögirom, hagy tanujjon az. 
magyarr az érni káromonn. Úgy törr- 
téntt a dolog, hogy az ujsággokróll be- 
szégetünk, mög a valásroll. Hatt érni 
mandokk, az amérikkai magyarrnakk 
csak még is erősei, a reliélzsenie mint 
a nynzpéperje. Oszt aszonták hogy 
nemin, mer hogy az relidzsen nemin in­
dult anyi embört egy kalapp alia hoz- 
nyi, mint a nyúzpépör.

_Jlíio-yoryíltokk (‘llgöllim az u\uz-
pépörök vei békilie. ne baderójjatok, — 
mondokk mérgessen, oszt másro akar­
tamul beszéiii, de nem hattakk.

Aszoudi az egyikk nrr, hogy bizzony 
hattaimass az amérikkai magyarr saj­
tó.

__Váj! — kérdőm mérgessen, mer
tuttam, hogy engöm akar bántanyi, 
mer hogy én is sajtó vagyokk.

_Hátt mán hogyne véna hattalmas
_ mondi az a dzsentelmén, — mikori-
az amérikkai ujsággoknak Százezer 
ilolárr adóssággjnkk van.

— Amman igazz, — mondok és örü- 
tem, mer hogy látainm, hogy nem tudi 
liogv én iss tartozokk azz liurdosaszo- 
nvoiiinak tizennháromm dolárr 78 
centell, mer akorr 100.013 dolarr i8 
centtett mondot vóna.

Oszt akorr már nem bántamm, ha ba- 
derónakk, oszt montamm én is hogy 
igen nagy kalapp alatt vagyunkkegyüt, 
de csakhogy nagyonn mesziröll kői a 
kalap alá szaladgányi mer hogy mindig 
a más fejin van, oszt ha az egyikk Osz­
tott sajtó nyújorkba gyün, hát leveri 
a mássikk fejiröll a kallapott oszt viszi 
Klivlandba, oszt a magyar szaladhat 
nyújorklml klivlandba mög visza az 
kallap állá, oszt mire odaérr, hát mán 
mögesst a máss fejin van. Oszt énn 
máim hatt esztendeije vagyokk amé- 
rikkába oszt nem látamm a kallapott 
pedig sajjtó is vagyokk.

Oszt akorr elmöntemm, mer hogy ük 
hitekk a kallapba én mög nem.

Tanácskozokk az utonn egy barátom­
mal]. Éppeg polgárosodnyi ment. No, 
mondokk, észt mögtapasztallom. Oszt 
möntem volle.

— Oszt mitt csinállsz ot?
— Vizsgázok.

— Mibii ?
— A konst it usnból.
— Mi a’ ?
— Konstitusn ? Az kérdéss mög fe­

lel lett. Azokk kérdeznekk, én mög fe­
lel lökk.

— M it i kérdeznekk ?
— Ami az pappirron van Írva.
— Oszt mi van ot!
— Mi van ot? Ilonán tugyani? Nem 

vagyokk én ángol!
Hát oszt bementünk, oszt az egyikk 

tanú mingyár mouta, hogy e csak kiss 
vizsga. Aki mebbukikk, a nem lössz 
pógár. Oszt leüteték a baráttoniatt 
osztt vizsgázót. Naczczeriieii mentt, 
de esaklmgygy eczczerre megakatt.

— Mi bajj? — mondokk.
— Ászt kérdi hogy ár je narkiszt? 

Mit mongyak. A nincs bene a konsti- 
tusnba.

— Mondi hogy jesz, mer a szúgabiró 
is aszónta eczczer, hogy csakk sémi ta­
gad áss !

Oszt aszonta hogy jesz. Kérdcztekk 
inéiig hogy ar je ]iligamiszt, oszt ara 
iss monta hogy jesz.

Oszt kori* valamitt irtt a klörk az f-- 
diinm kártyájjára, oszt csak ikktelleii 
haragossal! kezdet a födi kijahaiii. hogy 

— Törüjje le onann, törüjje le onann. 
Az én idösapámm böesületess asztaloss 
mester emherr vótt, nekem ászt oda ne 
irgya.

De liijjába vótt mindenn, csak nc- 
vetekk, oszt kitetekk. Az (*gyikk ta­
núit othattukk, a beszétt az egyikk 
uráli. Oszt kigyiin oszt nevett.

— Letörüttékk ?
— Tudi maga mit felvet?
— Hunan tunnám, nem tudokk <‘ii 

ángolú!
— Hát aszonta, hogy magánakk föli 

feleségse vaun, hogy anarkissta.
— ITátt ászt letörüttékk, amitt az 

kártyámra irtakk ?
— Mitt!
— Ászt irtákk, hogy én ..poor" vi- 

gyokk. pedigg az én familijánibú nem 
vöt paraszti egy se.

Oszt úgy montákk megg nekki, hogy 
eav poor a szegény, mög hogy ha nem 
tanul, hát mebbukikk oszt nem lösz szi- 
tizeny.

De oszt mégiss a let.
Amint 1 'arja.

F E L IT I V Á S 
A NEW YORKI MAGYARSÁGHOZ.

Kedves magyar testvérek! Fájó szívvel és 
érzéssel tapasztaljuk itt New Yorkban egy 
olvan szellemi intézménynek a hiányát, amely 
hivatva volna az itt élő magyarság szellemi és 
erkölcsi neveléséről gondoskodni. Napról-nap- 
ra hevesebben tör elő a szülőknek ajakáról a 
panasz, hogy nem képesek gyermekeiket a kel-" 
lő rendre, serénységre és tisztességre megtaní­
tani. Vannak egyes felületesen gondolkozó 
egyének, akik, hogy a bevándorolt magyarok 
között eme csakugyan szomorú és való hely­
zetnek a magyarázatát megadják s a saját lel­
kiismeretüket egy könnyű felelettel megadják 
— elég vakmeröek az amerikai szabad szellem­
ben, az amerikai levegőben keresni a hibát.

Mi nagyon jól tudjuk és elismerjük, hogy az 
a szabadságérzet, amely a bennszülötteknek 
ereiben csörgedez, nagy hatással van a beván­
dorolt magyarok gyermekeire is, ám arról is 
meg vagyunk győződve, hogy ugyanez a sza­
badságérzet teszi lehetővé Amerika területén 
egy olyan szellemi intézménynek a felállítását, 
amely a mi magyar gyermekeinknek mag>ar 
nyelvű oktatásáról és neveléséről is gondosko­
dik. De míg az ó hazában, ha a lelkészek és a 
tanítók a gyermekek erkölcsi és szellemi ki­
képzéséről gondoskodni akarnak, — hátuk mo-

„N. Y. SZT. ISTVÁN R. K. MAGYAR 

EGYHÁZKÖZSÉG“

1908 október hó 11-én este 8 órakor az egy­
házközség nagytermében. 420 East 14th st.. 
a szomorú emlékezetű 1849 évi október 6-ik 

napjának emlékére

GYÁSZÜNNEPÉLYT
rendez.

Az ünnepély műsora: Szózat, énekli a kö­
zönség. zongorán kiséri Vellner A. Megnyi­
tó-beszéd. tartja Pavelek János egyh.-gond- 
nok. Az aradi 13 vértanú, szavalja Puskás 
József, ünnepi beszéd, tartja fdö Kovács 
Lajos. Kurucz-nóták, éneklik Szatmári Ilon­
ka és Hegedűs Antal. A gólyához, irta Tom­
pa Mihály, szavalja Kozár Béláné. Kossuth 
búcsúja, éneklik Csolkovics J., Gindel Fe­
renc, Kovács Ákosné. Rády Ferenczné. Ezer 
év, irta Jókai Mór. előadja Polányi Gyula. 
Október 6-án. irta Rudnvánszky Gy.. szaval­
ja Budai Lili. Kurucz-nóták. hegedűn elu 
adja Pivovár P.. zongorán kiséri Vellner A. 
Alkalmi költemény, irta Draskóczy Ilona, 
szavalja Pavelek írónké. Bezáró-beszéd, tart­
ja Mészáros L. egyháztan. Hymnus, énekli 
a közönség, zongorán kíséri Vellner Alajos.

Rendező: Polányi Gyula. Női rendező-bi­
zottság: Bádig Lajcsné, Kovács Ákosné,
Rády Ferenczné. Vajda Lajosné. Finom hű­
sítő italokról gondoskodva lesz.

BELÉPTI DÍJ NINCS.

James J. Bowden
BÚTOR. SZŐNYEG ÉS HÁZTARTÁSI 

CZIKKEK NAGY ÁRUHÁZA.

547 BROAD ST.. TRENTON, X. J.
Bell Phone 299 D.

Szolid árak úgy készpénz-, mint részlet- 
fizetésre.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Ha e lapot magával hozza, 5 perczentes 

engedményben részesül.

gött áll a törvényes hatalom, mi az idegen or­
szágban, ennek a törvényes hatalomnak hiá- 
nt-ában csak azon szülőknek a jó szivéhez for­
dulhatunk. akik igazán szeretik gyermekeiket. 
Elhatároztuk ezért egy felekezetnélküli ingye­
nes magyar elemi iskola felállítását, amely a 
kis gyermekek számára ővódával is egybe lesi 
kötve.

Néhány lelkes magyar önfeláldozó fáradozá­
sa és segítsége folytán sikerült oda hatnunk, 
hogy ezen magyar iskolát október 3-án átal is 
adhatjuk rendeltetésének.

Az iskola helyisége a 14-ik utcza és 2-ik A ve. 
sarkán levő ..Magyar református egyház“ egyik 
terme lesz, amely az egyelőre szükséges tan­
eszközökkel máris el van látva. Ezen felállí­
tandó iskola, hogy milyen égető szükségét ké­
pezi a new yorki magyarságnak, azt mindem 
nemesen gondolkozó szülő saját tapasztalatából 
és megfigyeléséből bizonyára tudni fogja. Ezer 
és ezer magyar gyermek él városunkban, akik. 
ha eddig el nem felejtették az édes anyai nyel­
vet. iskola hiányában bizony még a magyar ér­
zés is ki fog halni szivükből. Mi megteszünk 
mindent, amit megtehetünk és hisszük is, hogy 
ez a felszólításunk nem lesz kiáltó sző a pusz­
tában. A magyar szellemben felnevelkedett 
szülök tudni fogják kötelességeiket gyerme­
keikkel szemben. Az iskola czélja: a magyar 
irás és olvasás elsajátítása és ezeréves hazánk 
történetének rövid megismertetése.

A beiratkozás okt. 3-án. szombaton délelőtt 
in órakor veszi kezdetét a 14-ik utcza és 2-ik 
Ave. sarkán levő gyönyörű veres köböl épült 
templom egyik helyiségében, amelyet mindenki 
könnyen felismerhet. Bejárat a 14-ik utczán.

Iskolai órák: minden szombaton délelőtt 9 
órától 12-ig. óhajtjuk, hogy ezen eszme hasz­
nos és szükséges voltát minden magyar szülő 
átérezze és teljes reménységgel vagyunk az­
iránt, hogy eszménk megvalósítására mindenki 
örömmel fogja elhozni gyermekét a mi szerető 
körünkbe.

A 14-ik utceai
magyar református egyház.

te
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.

sza LAIN KOK.
— Henrit Randolj Vilmosnak mégis 

vsak hasznát veszi az amerikai közélet. 
Kitűnő csatornatisztítónak bizonyul.

— Sok millióinak segítségével felka­
varja az amerikai politikai élet pöczc- 
gödrét, lerántja a leplet azokról, akik 
nyilvános szereplésüket jogtalan pénz­
szerzésre használjak fel.

— Újabban egy republikánus és egy 
demokrata nagyságnak korrupt voltát, 
bizonyította. A vád igaznak bizonyult. 
S mi történt * 1 /if/ Roosevelt 1 ira-dai
azonnal elejtette a korrupt politikust 
, x Tájt elnökjelölt már régebben szaki- 
lőtt vele. addig Bryan, aki a becsületes­
ei,;. Szent Gvörgy lovagjának akar bízó­
in ülni. védelmébe fogadta a demokrata 
politikai kalandort s továbbra is elis­
meri a párt egyik vezetőjének. Ez is 
i-uyike a republikánus és a demokrata 
párt között létező különbségeknek.

— Sajnálatunkra a jövő számra kell 
liala szí amink befejezö-czikkünknek köz­
lését, melvet kilátásba helyeztünk.

— Pedig nagyon szívesen megírtuk 
volna most azt a czikket, kezünk ügyé­
in- akadván egy „Amerika" nevű ma­
gyar folyóirat, amelynek Wann Vilmos 
űr, akit odahaza Dienes Márton név 
alatt ismertek és tartanak emlékezet­
ben. a szerkesztője.

— Abban az AmeWM-ban Dictics- 
Warm ur megvédi Molnár Ferencz be­
csületét, megvédi Ravage Henrii becsü­
letét. megvédi Locir X. 1 álmos becsüle­
tét. Aki ily magasztos eszményekért, 
embertársainak becsületéért száll sík­
ra, nyilván csak szórakozottságból 
akarta egy fiatal családapára fiz dollár 
miatt rásütni a zsarolás bélyegét.

— Pittsburg ünnepel. Azt az óriási 
haladást ünnepli meg, amelyet 150 év 
alatt megtett. Bámulatos haladás. 
Méltó a megünneplésre. Csakhogy a 
nagy napon azokról is meg kellene em­
lékezni, akik lépésröl-lépésre, életük 
feláldozásával előbbre vitték a vasnak 
és aezélnak városát. Meg kellene emlé­
kezni a magyarokról is, akik a kohók 
mellett pusztultak el, akiknek rothadó 
teste volt a tégla, amelyből a mai hatal­
mas Pittsburg készült.

A BEVÁNDORLÓT 
OHIO államban dr. Hódinka Tivadar, 
CLEVELANDBAN Braun Ferencz, 
JOHNSTOWN BAN Brand Ferencz urak kép­

viselik.

asszonyok forradalma, a
Pennsylvania állambeli Taylorstown- 
ban Moore lelkész ellen, ennek vasár­
nap megtartott szent beszéde miatt va­
lóságos kis forradalom tört ki az asz- 
szonyok között. A lelkész szent beszé­
dében először a kártyajátékot ócsárolta 
s azt mondta, inkább kígyót tűrne meg 
a házában, mint kártyát. Hát ezen 
még nem ütközött meg senki. Először, 
mert a hívei nem kártyások, másodszor 
pedig, mert nem voltak tisztában, hogy 
mit akar a lelkész a kígyóval. Hanem 
aztán elkezdett a rizspor ellen beszélni 
s kijelentette, hogy a rizspor utálatos 
dolog, hogy azt az ördög találta ki. 
Szegény lelkész nem nagyon foglalko­
zott egyháza női tagjaival, mert ha fog­
lalkozott volna, nem beszélt volna úgy 
a rizsporról, melvlyol ott minden asz- 
szo’ny vastagon be van kenve. Szóval 
a rizsporos asszonyok megtámadtak a 
lelkészüket s azt követelték, hogy 
mondjon le állásáról. Es Moore lel­
kész le is mond, hanem előbb két lio óta 
ki nem fizetett havi járulékait követeli. 
Ez talán majd kibékíti az asszonyok 
haragját is.

U.T TÍ Z. Uhelseaban, Boston elővá­
rosában, ahol alig öt hónap előtt egy 
rettenetes tűzvész elpusztította a fel va­
rost, ismét nagy tűz pusztított. Köz­
vetlen a romokban heverő városrész 
lm 11:4(1 tört ki újra és számos gyárat, 
fatelepet és lakóházat pusztított el. 
kár túlhaladja az egv millió dollárt.

R í) O S EV ÉLT WASHINGTON­
BAN. Az Egyesült Államok elnöke, 
Roosevelt Tivadar, nyári vakáezióját 
befejezve kedden Washingtonba uta­
zott. Az (dnök Oyster Iiayhől reggel 
10 órakor Long Island Oltyhe ment, 
onnan hajón -Jersey Citybe, ahol a 
Pennsylvania vasúttársaság egy rendes 
vonatához csatolt szalonkocsiba szállt 
és Washingtonba utazott.

EGY FOGOLY ÜNNEPLÉSE. Mar­
cin Eerenczet a brooklyni bíróság pa­
lotájában nagy kitüntetés érte. Aliiig 
ugyanis a rendőrök őt a tárgyalási te­
rembe vezették, ahol többrendbeli csa­
lási és hamisítási pere került tárgyalás 
alá, barátai és tisztelői lelkesen megél­
jenezték. A tárgyalásra azonban ez a 
lelkes ünneplés semmi befolyással nem 
volt. A börtönviselt és a börtönre meg­
érett Marcin Eerenczet a bíró újabban 
elkövetett csalásai és hamisításai miatt 
vizsgálati fogságban tartotta és még- 
kezesség ellenében sem bocsátotta sza­
badon, miután már egy alkalommal 
megszökött s a kezességi dijat v -szili 
hagyta. Marcin állítólag négy millió 
dollárt szedett össze válogatott csalá­
sokkal.

LÖVÖLDÖZÉS NEW YORKBAN. 
Nem történt háborúskodás. Csak ép­
pen egv macska veszett meg az East 
T ik utczában, közel a magyar reformá­
tus templomhoz és megharapott két 
gyermeket. A veszett macska üldözésé­
re rendőrök lettek ki küldve, kik 2b lö­
vést tettek a veszett állatra. .V nagy 
lövöldözésre persze összecsődült az 
East Side.

THAW PRÓBÁLKOZIK. A millio­
mos gyilkos ügyvédjei utján megindí­
totta szabadoubocsátása iránt az eljá­
rást. A hétfőre kitűzött tárgyalást 
azonban a bíró Jerome ügyész kívánsá­
gára szombatra halasztotta el. A tár­
gyalás White Plaiusben volt.

ELPUSZTULT KÖZSÉGEK. A 
Wisconsin állambeli Khinelamlerbél 
táviratozzák, hogy < lagen és Woodboro 
községek melletti erdőségek hétfőn ki­
gyulladtak. „A két község a legnagyobb 
erőfeszítéssel arra törekedett, hogy há­
zaikat megmenthessék. Minden fára­

dozásuk azonban hiábavaló volt. A 
pusztító tűz belekapott a község hazai­
ba s nem sokára lángban állott Gagen 
is. Woodboro is. Mindkét község földig 
égett. A hajléktalanok Rhinelanderbe 
menekültek.

ERDŐTÜZEK. A Pennsylvania ál­
lambeli Johnstown és \A indber környé­
kén a napok óta dühöngő tűzvész tova­
terjedését végre meg tudtak gátolni s 
megállapíthatták, hogy a kár közel két 
millió dollár. — Greensburg mellett 
kedden éjjel tört ki az erdőtűz.

VÁLÓPÖRÖK A GOULD-CSALÁD- 
p.AN. New Yorkban Giegerich biró 
előtt egy nap két Gould-féle válóper 
volt tárgyalásra kitűzve. Az egyiket, 
Gould Ferencz válóperét a biró októ­
ber 2-ára halasztotta el. Gould Howard 
pőrét pedig október elsején fogja tár­
gyalni. Gould llowardtól a felesé­
ge perköltségek ezimen 15.000 dollárt 
követel, tartásdij czimén pedig évi 
150.000 dollárt kíván megállpittatni.
A válóper folyamán Gouldné szamara 
ugyanis csak 25.000 dollárt állapítot­
tak meg.

NINCS YIZ. Az Ohio állambeli 
Gallipolisban 40 nap óta nem esett az 
eső, s a nagy szárazság miatt számos 
bányatelepet be kellett szüntetni.

VESZÉLYBEN A SLAVONIA“. A 
Cunar 1-vonaliiak a new yorki kikötő­
ben horgonyzó ,,Slavonia“ nevű sze­
mélyszállító hajóját nagy veszély fenye­
gette kedden. Közvetlen mellette ki­
gyulladt az Ariid nevű hajó s az óriási 
tengerjáró Slavoniát csak nagy bajjal 
tudták a nyílt vízre vontatni.

R O O S E V ÉLT NEM BESZÉL. 
Roosevelt elnököt a Public Education 
Association felkérte, hogy október hó­
ban Philadelphiában tartandó nagy­
gyűlésükre jöjjön le éi. tartson beszé­
det. Roosevelt azonban nem fogadta 
el a meghívást és kijelentette, hogy a 
választások alatt sehol és semmilyen 
beszédet sem fog tartani.

EBERHARDTOT ELÍTÉLTÉK. 
Annak idején megírtuk volt, hogy 
Eberhardt Gusztáv, aki unokanővéré- 
uek volt a vőlegénye félig-meddig, nagy- 
nénjét, Eberhardt Ottiliát a New Jer­
sey állambeli Paterson mellett meggyil­
kolta, menyasszonyát pedig megsebesí­
tette. A fiatal ember, aki egy szatócs- 
üzletben mint segéd volt alkalmazva, 
kitűnő magaviseletül volt mindig s csak 
az utóbbi időben kezdett cl költekezni. 
Úgy hirlett, hogy asszony van a dolog­
ban. Nagvnénjét is pénzért gyilkolta 
meg, hogy aztán vígan élhessen. Hanem 
a pénzzel nem tudta megszerezni azt, 
amit meg akart szerezni. Meghasonlott 
önmagával s pár napra a gyilkosság 
után visszatért Patersonba s ott el is 
fogták. A fiatal gyilkost letartóztat­
ták. Most volt a tárgyalás, melyen 
Eberhardt beismerte a gyilkosságot, 
mire a biró 30 esztendei fegyházra Ítél­
te.

A BEVÁNDORLÁS. Augusztus hó­
napban az Egyesült Államokba kisebb 
volt a bevándorlás bármely más hónap 
bevándorlásánál. Összesen vsak 27.782 
bevándorló érkezett ide, inig a múlt esz- 
; -ndő. ugyanezen ideje alatt 98925-eu. 
Ennek az esztendőinek elmúlt nyolcz 
hónapja alatt csupán 197.407 beván­
dorló érkezett, míg ennek ellenében a 
múlt esztendő ugyanezen nyolcz hónap­
ja alatt 811.951 bevándorló érkezett. A 
legnagyobb esést az ausztriai bevándor­
lás mutatja, s mindjárt utána, a ma­
gyar, amennyiben ez év augusztusában 
10.513 magyarországi bevándorlóval ér­
kezett kevesebb, mint a múlt esztendő 
ugyanezen hónapjában.

Mindenféle HAZAI PERES ÜGYEKET, 
JOGI, KATONAI. TELEKKÖNYVI ügye­
ket, ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZÁ­
SOKAT. amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan és 

pontosan elintéz

MAKRAY ALADAR
327 E.. 13th St.,

NEW YORK CITY.
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PÉNZT AZ Ó-HAZÁBA 
LEGBIZTOSABB ÉS LE

KISS EMIL
BANKÁRNÁL

104 SECOND AVE.NEWYORK
TÍZ ÉVE 
FENAU

KIZÁRT MUNKÁSOK. Angliából 
kábelezik, hogy ott 400 szövőgyár be­
szüntette a munkát és 140.000 munkást 
kizárt. A kizárás oka az, hogy a mun­
kások nem voltak hajlandók belemenni 
abba, hogy fizetésük 5 szazaién ka 1 le­
száll ittassék.

A LAIBAGHI HARCZ. Lapunk 
vnult számában megírtuk, hogy Lai- 
bachban a szlovének milyen zenebonát 
csináltak. A katonaság volt kénytelen 
közbelépni s az utczák embervértől vol­
tak pirosak. Hanem ez a szlovéneket 
teljességgel nem rémitette el, sőt. to­
vább folytatták a németek elleni táma­
dásaikat. Kedden a német tornacsar­
nokot és iskolákat rombolták szét, 
majd újra a kaszinóra vetették magu­
kat. A garázdálkodó szlovének ellen 
ismét katonákat rendeltek ki s ismét 
sortüzet adtak. Kilencz embert ölt 
meg a katonaság golyója. Ha a szlo­
vének fel nem hagynak németellenes 
támadásaikkal, akkor a városban kihir­
detik az ostromállapotot.

FORRADALOM ELŐTT. Lisszabon­
ban a helyzet egyre válságosabbra for­
dul. A köztársaságpártiak úgyszólván 
nyíltan készülőidnek a forradalomra. A 
fegyverek ládaszámra érkeznek a — 
kolostorok czimére s a rendőrség a pa­
pokkal nem mer ujjat huzni. A forra­
dalmi párt lelkes és erős támasza a pap­
ság s éppen ezért a helyzet százszor! a 
veszedelmesebb. Ha igaz, amit egy 
lisszaboni királypárti újság jelent, 
hogy 17.000 ember a köztársaság-páni 
lapok szerkesztőségeit szándékozik 
megtámadni, akkor a forradalom kitö­
rése már küszöbön van, meri ez a tá­
madás az általános felkelést fogja ered­
ményezni.

VENEZUELA ÉS HOLLANDIA. 
Mióta Venezuela és Hollandia között 
a diplomácziai érintkezés megszűnt, az­
óta Németország vezeti Hollandiának 
venezuelai ügyeit. A német követ most 
nyújtotta át Hollandiának még békés 
hangú jegyzékét, melyet a venezuelai 
külügyminiszter a Valemiában hálózó 
és bankettező Castro elnöknek továbbí­
tott. Németország minden igyekezeté­
vel azon van, hogy Venezuela és Hol­
landia között a régi békés állapotokat 
helyreállítsa. Castro emberei most 
azon vannak, hogy öt élet fogy t igl a n r a 
válaszszák meg Venezuela elnökének.

COLUMBIA HALOTTJA. Dr. Mar- 
roquin, Columbia köztársaság volt el­
nöke Bogotában meghalt.

A PÁRISI NAGY TŰZ. Lapunk 
múlt számában jelentettük, hogy Pa­
risban a telefon központi épülete le­
égett. Paris most teljesen el van vág­
va a világtól, sem bent az országban, 
sem a külfölddel nem képes érintkezni, 
csak a már nagyon nehézkes távirat ut­
ján.

AZ UJ VÁLASZTÓI TÖRVÉNYJA-

VASLAT. Amlrássy Gyula gróf a vá­
laszlói törvényjavaslattal elkészült és m
a/t a következő ülésszakon he is tér- lőtte
jeszti. A javaslat, aszerint, liögv kinek donu
miiven vagyona, vagy iskolai képzettsé- szoti
„■(, van egyeseknek több szavazatot fog tevék
biztosítani. eérféi

párti
nagy:FERDINAND BUDAPESTEN. Fér-

dinárul bolgár fejedelem szerdán Fe- lomh
renrz József látogatására Budapestre tőzsil
érkezett, ahol a magyar király részéről nöke.
meleg fogadtatásban részesült virág

J. D. Moskowiíz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJÓÜGYNÖKE.

• •

KÚT BANKHÁZ
• *

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A HAJÓTÁRSASÁGOK TÖRVÉNYES 

ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS
LEGOLCSÓBBAN és LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-ban.

J. B. M03KOV/IT 2
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

D A Y T O N, OHIO.

ÚJBÓL A PESTIS. Azt jelenti egy 
sürgöny, hogy Caracasbau, Venezuela 
fővárosában újból kiütött a pestis és 
hirtelen annyira elterjedt, bőgj' mar a 
középosztály számos tagja is megkapta.

NEM KELL A CZ1M. Thaw Harry 
nővére ezelőtt öt esztendővel férjhez 
ment Yarmouth grófhoz. Az öt esz­
tendei, ha nem is éppen valami nagyon 
boldog, de legalább is nyugodt és zavar­
talan házasélet után a grófné beadta 
férje ellen a válókeresetet s most letet­
te a férje nevét is és mint egyszerű 
Thaw asszony él Londonban.

A. NÉMET VÁLASZ. A marokkói 
ügyet illetőleg kiadott spanyol és fran- 
vzia jegyzékre Németország is megadta 
válaszai, melynek főbb pontjai a követ­
kezők : Kívánja, hogy Marokkóban a 
kereskedelem szabadságát és biztonsá­
gát illetőleg— minden külföldi számá­
ra— az n j szultán köt előzőleg kinyilat­
koztassa : beleegyezik abba. hogy I’ran- 
eziaországnak és Spanyolországnak a 
Casablancái megszálló sereg körüli ki­
adásai Marokkó által megtéríttessenek, 
de mindkét hatalom legyen tekintettel 
Marokkó jelenlegi pénzügyi állapotára. 
Végül azt is kívánja, hogy Abdul A sis, 
az elűzött szultán és hivatalnokai jövő­
jéről gondoskodás történjék

BAJ VAN BOSZNIÁBAN. Az osz­
trák-magyar katonaság tisztjeinek csa­
ládjai Növi bazárból osztrák-magyar te­
rületre voltak kénytelenek visszatérni, 
ami meglehetősen nagy nyugtalanságot 
idézett elő.. A tiszti családoknak visz- 
szatérése felsőbb rendeletre történt s 
oka a szerb mozgolódás és a bosnyákok- 
nak a török alkotmányos élet után való 
vágyakozása.

BÚCSÚ. Farley new yorki érseket 
kedden fogadta a pápa bucsukihallga- 
táson. Farley érsek a jövő hó elején 
New Yorkba visszaérkezik. .

VÉDEKEZÉS. Hamburgban a ha­
jóstársaság minden oroszországi kiván­
dorlót, mielőtt hajóra engedné szállani, 
öt napra vesztegzár alá helyez s ha meg­
bizonyosodott arról, hogy nincs kolerá­
ja, csak akkor engedi hajóra szállani.

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York 
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölesönkönyvtár, tüzbiz 

tositás. csomagok kihozatala és ha 
zaszállitása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

RUTH JÓZSEF
„SZENT ISTVÁNÉHOZ CZIMZETT 

EGYEDÜLI MAGYAR GYÓGYSZERTÁRA

125-2 UTOZA, PASSAIC N. J.
Csakis itt kaphatók mindenféle hazai 
gyógyszerek, u. m. Mária Czelli és Egri 
Gyomorcseppek, Erzsébet, Liliom, Margit 
és Diana crémek, úgyszintén vizek és
szappanok. Purgo és Erzsébet hashajtó- 
pilulák, E rizsé b ét-golyók, Sósborszeszek, 
Bajuszkötö és pedrö, valódi Brillantin és 
Kalodont fogtisztitók, Hunyadi János ke- 
serüviz. Kaphatók továbbá valódi Róth- 
féle csuz és rheumua-kenőcsök és haj­
növesztő. Mindenféle hazai gyógyteák és 
gyógyszerek egyedüli raktára. Vidéki 
megrendeléseket SAJÁT KÖLTSÉGEMEN 

szállítok.

SOK ARANY- ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
KÜLÖNLEGESSÉGEK: 4S-as Likőr hazafias ital, Győgycognac, Baraczkcognac, Ba- 
raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerösitő Likör, Alföldi Tearum, 

Alföldi Fehérkeresztes Sósborszesz.

A „RADIAL ELIXIR”-T
kizárólag

az „ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG“ KECSKEMÉTEN gyártja.
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakalkotó 

kecskeméti „RADIAL ELIXIR“ gyomorerösitő likőrhöz, mely csakis a legjobb győgy- 
fiivek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, igen 
fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szükséges gyo­
morsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani; ezt teszi a „RADIAL 
ELIXIR“ és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohárkával iszik, hogy 
soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyomást nem fog érezni.

A „RADIAL ELIXIR“ 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyorsító és 
gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű füvekből más 
gyár nem állít elő.

A „RADIAL ELIXIR“ üvegformája is egyike a legsikerültebeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
KECSKEMÉTEN „RADIAL ELIXIR“ van beégetve és eredeti kupakkal, valamint 
következő nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, győgyfüvek és növények gőz- 
lepárlása utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

V5DDER EMIL,
44 AVENUE C. NEW YORK.
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■nilkő* nialomtlilajdonos.
: li.XI’KST. Minap reggel agyon- 

,.igat egy dúsgazdag malomtulaj- 
aki egykor nagy szerepet ját- 
I"..város politikai mozgalmaiban, 

i\ reszt vett a közéletben és ve­
ri volt a józsefvárosi szabadelvű 

Az öngyilkos Császár Jenő 
szombati születésű, (»3 éves güzma- 

ai.lonos, fővárosi bizottsági tag, 
nnaesos. a Józsefvárosi Kör el- 

I saszár -lenének évtizedek óta 
ó. nagy gőzmalma van a Szesz- 

'it.-za negyedik szám alatt 
és < ’sászár név alatt. Nagy 
gyűjtött hosszú, szorgalmas 

kodásával s néhány évvel ez- 
visszavomilt, úgy hogy a malmot 

-a. Schmidt József vezette, (’só­
ig. közéleti tevékenységet fejtett 

X képviselő.- es községi választáso- 
-liiz.si-fv-árosban irányította s min- 
; a régi szabadelvű párt szolgála­

ti állott. .Xz uj korszak alatt is 
folytatta működését és a kerti- 

továbbra is megtartotta pozi- 
Xgilitasában nem gátolta su- 

•'egsége. amely mindjobban elha- 
s.ilott rajta. Érelmeszesedésben 

. .-di■; t. A rettimetes betegség las- 
j.ászt itott:i életerejét. Császár tud- 
.i-.:y baja győ.gyitliatatlan s ez a tu- 
r ndkivül elkeserítette. Idegbajos, 

-k.. uor lett. Hipoehondriába esett. 
-/ ír Jenő a Kálvária-tér tizedik szá­
ll. zuhan az első emeleten lakott fe­
gend. Högl Máriával és fiával. Csá­

ti lemér dr. ügyvédjelölttel. Csá- 
.11• n-. az utóbbi időben annyira 

-i.sszul érezte magát, hogy alig moz-
- in ki lakásából. Nagy elkeseredésé-

i. l.l.ször emlegette:
Meglátjátok, hamarosan véget ve- 

. szenvedéseimnek. Egy golyó és 
•gre meggyógyulok.
Vigasztalták, de nem tudták meg-* 
igiatni. Múlt szombaton este csa- 

aa körében vacsorázott, azután kő­
in lefeküdt. Vasárnap reggel hét óra- 

I "sászár felesége felkelt és kiment 
konyhába, hogy háztartási ügyekben 

. i /.kedjék. A hálószobában Császár 
I I egyedül maradt. A szomszédos

- .i.ában még aludt (’sászár Elemér dr. 
Ni-gvedóra múlva Császárné vissza 
••kart térni a hálószobájába, de mind

kei ajtót zárva találta. Zörgetett, 
.inszt nem kapott a hálószobából. Az 
szobában foglalatoskodó cselédek: 
minor Katalin és Fehér Júlia liesiot- 

k és jelentették:
Valami baj érhette a nagyságos 

Az előbb tompa zuhanást hallot- 
a hálószol iából.

\ házban lakó Lehóczky Imre laka- 
s-i-géd nyitotta ki a bezárt ajtót, 

ni li.szobában borzalmas látvány 
a belépők elé. Az egyik 

ni feküdt Császár Jenő. Alső.ru- 
.01 volt, félig betakarva. A jobb 

dékán vastag sugárban ömlött a 
.nedv körülötte pirosra festette a 

•r ágyneműt. A jobb kezében gör- 
I! szorongatta a revolverét. Nyom­
na ősén szaladtak, de az orvos nuir 
- -iihetett. mert Császár halott

1 dajka kalandja.
J" l>A PEST. A budapesti határ- 

:-seg központját nagy botrány fog- 
; -ezíaija. A múlt héten egy külföb 

■ avaló uricsalád dajkául szerzöd- 
l.ektnár Terézt és úgy állapodtak 
hogy a dajka ITagerhofon talál- 

1 családdal és onnan utaznak to- 
Tiiesztbe. Dekmár Teréz el is 

in, de éjjel Csáktornya előtt egy 
•ii'l rségi tisztviselő megszól it ot- 

voiiaton és igazolásra szólította, 
igyekezett magát igazolni, bevit- 

■ Nagykanizsára, ott mint gyanús 
Jyt bezárták. Amikor végül ki­
ll az ártatlansága, feljött Buda-

i... . es i;t a Széna-tér 7. sz. alatt levő
a.i rségi központban megtette 

dós hatalommal való visszaélés 
"U a feljelentést.

Halálos lábf ii rdó.
■di I '■] SZÁNTÓ). Kovács Mihály 

■ i jómódú gazda a Hermádhoz 
"'gv lábát áztassa. Alig fogott 

a fürdéshez, a meredek partról le- 
i és beh-fult a mély vízbe. Más- 

1 iziák ki holttestét. Ugyanazon 
:-"ti az idén már négyen pusztultak 
ruadha. De az elüljáróság még 

• zkedett. hogy a veszedelmes 
I bekerítse, vagy jelzőtáblával lás­

sa el.
Gyilkos csendőr.

tllAD. Véres tett színhelye volt 
'iniklós község. Egy próbacsend- 

gy oldott egy csendörörsvezetőt. Az 
észletei a következők:

I "i'tyazo körúton volt Kveri József

őrsvezető és Nagy Gotthárd próba- 
csentlőr, akit néhány héttel előbb bo- 
vsátottak ki a szegedi csendőr kerületi 
parancsnokság iskolájából és a temes- 
megvei karoly falvai őrshöz osztottak 
be. l'ortyázó kőrútjában a két csendőr 
betért Temesmiklósra, ahol a községhá­
zához mentek s ott bevonultak a pihenő­
szobába, hogy a szabályzatban előirt 
négy óra pihenőidőt kitöltsék. Nagy 
bort hozatott s ennivalóról gondosko­
dott ; beszélgetés közben elmondotta az 
őrsvezetőnek katonaélményeit. A ki­
szolgált katonában egy jó adag van a 
Hári János véréből s Nagy olyan rémes 
históriákkal szórakoztatta felebbvaló- 
ját, hogy ez önkéntelenül is mosolygott.

— Hát talán el se hiszi az őrsvezető 
ur, amiket én most elmondottam, hogy 
olyan furcsán mosolyog?

— Elhiszem én, csakhogy nem egé­
szen úgy volt, ahogy maga itt vélem el 
akarja hitetni. Tudok én is a dologhoz, 
mert én is voltam katona, — felelte a 
legtermészetesebb hangon az őrsvezető.

— Már pedig, aki az én szavaimban 
kételkedik, az...

— Ki ne mondja a szót, — kiáltott 
a magából kikelt emberre az őrsvezető. 
— mert kénytelen leszek a szabályzat 
szerint eljárni s tudja, hogy a fegye­
lemsértőre mi vár.

— Nem bánom én, akármi vár, de en­
gem az úristen se hazudtoljon meg. 
Szeretném én tudni, hogy maga mivel 
volt különb katona, mint én. Nem igy 
néznek ki azok a hires altisztek, mint 
az őrsvezető ur, én ezt egész nyíltan 
megmondom.

Az őrsvezető még ekkor sem vesztet­
te el önuralmát, hanem újból figyelmez­
tette alantosár viselkedésének követ­
kezményeire. Egy időire az el is csen­
desfiit, félrchuzódott egy sarokba és sű­
rűn öntötte magába a bort. Az őrsve­
zető, ügyet sem vetett rá. Eközben le­
telt a pihenésre szánt négy óra s Kveri 
kiadta a parancsot az indulásra. A 
próbacsendőr azonban engedelmesség 
helyett odalépett felebbvalója elé s ki­
jelentette. hogy* ilyen emberrel ő nem 
teljesít szolgálatot s innen egy lépést 
sem tesz.

Az őrsvezető látva, hogy Nagy vér­
ben forgó szemekkel méri végig s azt 
sejthette magatartásából, hogy az ittas 
ember még más meggondolatlanságot 
is elkövethet, a szomszédos szobából be­
li ivott emberek segítségével lefogta és 
kezeit összekötözte. Nagy azt vette 
észre, hogy az őrsvezető nem ismer tré­
fát s él a szabályzat által adott jogai­
val; ekkor észbe kapott s könyörgésre 
fogta a dolgot. Megígérte, hogy jóvá- 
teszi hibáját és ezután tisztességesen vi­
seli magát.

— Vegye le rólam, őrsvezető ur, ezt 
a kötelet, mert én nem tudnám élve el­
viselni azt a szégyent, hogy a falun ke­
resztül. mint valami rablógyilkost, 
megkötözve hajtsanak. Nem bánom, 
ha otthon rögtön becsukat.

Az őrsvezetőit meghatották a fiatal 
csendőr szavai és szabadon bocsátotta. 
A próbacsendőr vérét azonban a boszu 
ekkor már a legmagasabb pontig felfor­
ralta. Alig hullottak le kezeiről a kö­
telékek. a sarokban álló fegyver felé 
ugrott. Ezt az őrsvezető észrevette. 
Azonnal átlátta, hogy életveszedelem- 
hen forog, mert a gonoszlelkü ember 
fegyvert készül rá emelni. Le akarta 
fogni Nagyot, de ez hirtelen fegyveré­
vel együtt kiugrott a szobából s becsap­
ta maga után az ajtót. Nagy ezután 
megkísérelte, hogy felrántja az ajtót 
és szemtöl-szembe kerüljön azzal, aki­
nek vérére szomjazott. Az ajtót azon­
ban belülről nyomta az őrsvezető. 
Nagy ekkor vállához emelte fegyverét, 
csövét odaszoritotta az ajtó alsó szélé­
hez és a puskát elsütötte. Nagy dördü- 
lés verte fel a községháza csendjét, 
melybe éles sikoltás vegyült. .Mire az 
emberek a lövés zajára összefutottak, 
Kveri őrsvezetőt holtan találták a föl­
dön. A gyilkos golyó, amely a keskeny 
deszkán áthatolt, szivén találta. Na­
gyot lefegyverezték s a gyilkos most 
már minden lelki felindulás nélkül,

egészen nyugodtan tűrte, hogy bilincse­
ket rakjanak kezére. Azonnal értesítet­
ték a tragikus esetről a károlyfalvai 
őrsöt, ahonnan egy őrjárat jött ki és be­
szállította a gyilkost a szegedi csendőr- 
kerületi fogházba.

Nyomozás a temetőben.
BERETTYÓÚJFALU. Az itteni 

csendőrség ellen megdöbbentő vádat 
emelt a hatóság előtt három megkínzott 
ember: Vig Gábor bakonyszegi földmi- 
ves, a felesége és egy fiatal, szép pa­
rasztleány7, Verebi Juliánná. A panasz 
szerint a csendőrök nyomozás közben 
válogatott kínzásokkal igyekeztek val­
lomásra bírni őket egy hatszázkoronás 
lopás ügyében. A három szerencsétlen 
ember a biharmegyei Bakonyszeg köz­
ségből ment a közeli Berettyónjfaluba. 
Fodor Lajos kereskedőnél kifizették a 
tartozásukat,'azután hazafelé indultak. 
Az országúton csendőrök vágtattak 
utánuk. Fodor boltjából ugyanis idő- 
közben eltűnt hatszáz korona és a lo­
pással a bakonyszegieket gyanúsították. 
A szerencsétlenek hiába tiltakoztak, 
hogy színét, se látták n pénznek. A 
csendőrök megkezdték a nyomozást, 
még pedig úgy, hogy az összecsődült fa­
lusiak előtt egy ingre vetkőzte! ték a há­
rom embert. A pénzt nem találták se­
hol. Erre a községháza egyik zárkájá­
ba csukták őket. Este folytatták a 
munkát, még pedig ököllel. Éjfélig tar­
tott a nyomozásnak ez a második soro­
zata. Másnap Viget kivitték a temető­
be, levetkőztették és válogatott kínzá­
sokkal igyekeztek vallomásra bírni. 
Amikor ez sem használt és a megkinzot- 
tak félholtan estek össze, akkor eléjük 
térdelt az egyik csendőr és most már 
könyörögve kérte, hogy7 vallják be a 
lopást. A szerencsétlenek természete­
sen tudni sem akartak a pénzről és egy 
napi kínzás után nagynehezen megsza­
badultak. Egyenesen Nagyváradra 
siettek, ahol feljelentést tettek a csend- 
őrség ellen. Hogy a rémmesébe illő vá­
dakból mi igaz, azt a vizsgálat fogja ki­
deríteni, amelyet a nagyváradi ügyész­
ség már megindított.

1 'asuti szerencsétlenség.
BRASSÓ. Minap reggel a Brassó­

ból Kézdivásárhelyre elindított sze­
mélyvonatot Prázsmár állomáson sze­
rencsétlenség érte. A vonat Prázsmár 
állomáson időzött, amikor a S7t>2. szá­
ma tehervonat hátulról beléje szaladt. 
Amikor a tehervonat ugyanarra a sín­
párra futott be, amelyen a személyvo­
nat állott, a vonatszemélyzet látta, 
hogy az összeütközés elkerülhetetlen és 
kiabálva integettek a személyvonat gé­
pészének, indítsa meg vonatát. Erre 
azonban már nem volt idő és a tehervo­
nat nagy erővel nekiment a személyvo­
nat kocsijainak. A lokomotív belefu- 
ródott a hátsó kocsiba és a heves össze­
ütközés következtében a kocsik egymás­
ra torlódtak. Román József, a teher- 
vonat lokomotivvezetője és Sztenka Fe- 
í-encz fékező hirtelen kirepültek a loko- 
motivból és súlyosan megsérültek. Az 
utasok közül többen szenvedtek kisebb- 
nagyobb ütőd est. Négy kocsi össze­
tört. A személyvonat másfél órai ké­
séssel folytatta útját Kézdivásárhely 
felé.

Ajándék Amerikából.
EPERJES. A „Nasa Zastava“ ezi- 

mii hazafias tót lap egyik czikkének kö­
vetkeztében Amerikából Lapirka Jó­
zsef pássáici lakos közadakozásból üt­
vén koronát küldött be az Országos 
Gyermekvédő Ligának. Ez is mutatja, 
hogy az amerikai tótok között mestersé­
gesen szított magyarellenes hangulat 
kezd megváltozni, amiben az Eperjesen 
megjelenő „Nasa Zastava“-nak nagy ér­
deme van.

Gotterhalte a temetésen.
KASSA. Öngyilkos lett Lukács Ist­

ván hiinvédlmszár-százados, aki adós­
ságai elöl menekült a halálba. Minap 
délután temették el katonai diszszel, 
de mert a 34. közös gyalogezred most 
gyakorlaton van, a temetéshez a Sáros- 
megyében időző 12-ik honvédgyalogez­
red zenekarát rendelték ki. Mikor 
aztán a gyászmenet a Pesti-utra ért, a

* VEGYEN EÁZTELKET ARLINGTON, N. J.-BEN.
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hová a közönség a halottakat el szokta 
kisérni, ott kellett valaminek történnie, 
ami megzavarta a temetés komor gyá­
szát. A honvédzenekar itt megszólaltat­
ta a Gotterhaltét. Természetesen kí­
nos feltűnés között. Honvédhuszártiszt 
temetésén honvédzenekartól nem igen 
várták és kívánták ugyanis éppen ezt 
X gyászdallamot. De a zenekar fújta. 
Nem is utoljára, magyar fülek és lel­
kek gyötrelmére.

A kártya.
MISKOLCZ. Az átltos kártyaszen­

vedély bűnbe kergetett egy fiatal ügy­
védjelöltet. Dr. Gencsi Samu ügyvéd 
a napokban rájött, hogy jelöltje, Koz­
ma Bertalan az irodai pénzekből ezer- 
nyolczszáz koronát elsikkasztott. A 
fiatal ember rossz társaságba kevere­
dett s állandó látogatója, volt a mulató­
helyeknek és éjjeli kávéházaknak. 
Ivott és kártyázott. Dr. Gencsi más­
napig adott neki határidőt, azonban 
Kozma nem tudta visszafizetni a pénzt, 
hanem agyonlőtte magát.

Emberütő gépkocsi.
SOPRON. Egy „L. 41.“ jelzésű gép­

kocsi robogott minap Pinkamindszent- 
ről Szombathely felé. Félúton egy ko­
csi jött ellenkező irányban, amelyben 
Bergmann Ernő és Metzner József ura­
dalmi tisztek ültek. A gépkocsi zajától 
a lovak megbokrosodtak, úgy hogy le­
hetetlen volt őket az automobil elől ki­
téríteni. A két jármű egymásba rohant, 
az automobil pozdorjává zúzta a ko­
csit, szerencsétlen utasait pedig messzi­
re elhurczolta. Bergmannt és Metznert 
halálra sebesülten szedték fel s eszmé­
letlen állapotban szállították haza. A 
gépkocsi két franczia grófé.

Főhcrczcg a léghajón.
SOPRON. Minap délelőtt tiz órakor 

Fertőszentmiklóson leszállt egy kato­
nai léghajó, amelyben Lipót Szalvátor 
főherezeg, Hinterstoisser kapitány és 
még három katonatiszt volt. A főher­

ezeg és a katonatisztek kocsin a Fertő- 
szentmiklóstól félórányira levő Észter- 
házára hajtattak, ahol Esterházy Mik­
lós herczeg nyaral a családjával. A fó- 
herczeget és társait Esterházy horezeg 
vendégen! látta. A vendégek este vo­
naton Bécsbe utaztak.

Letartóztatott szélhámos.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Néhány nap 

előtt egy uriasan öltözött, borotvált 
arczu fiatal ember érkezett a városba s 
a legelőkelőbb köröket felkeresve, min­
denütt, mint Kögl Béla dr. odesszai 
hírlapíró mutatkozott be. Többek közt 
elment a Vörösmarty-kör helyiségébe a 
az ottlevő tagoknak bemutatkozva elő­
adta, hogy egyik este szeretne itt etno­
gráfiai felolvasást tartani. Elmondot­
ta, hogy a „Neue Freie Presse“ odesz- 
szai levelezője, de most a politikai vi­
szonyok miatt ideiglenesen otthagyta 
hazáját. A megnyerő modorú, biztos 
fellépésű fiatal embernek, ki tökélete­
sen beszélte a magyar nyelvet és elő­
adásával szinte lebilincselte hallgatóit, 
megígérték, hogy azon lesznek, hogy 
felolvasását megtarthassa. Azután 
megfordult valamennyi szerkesztőség­
ben és kérte a lapok támogatását. Egy­
ben mindjárt azzal állt elő, hogy segít­
sék ki pillanatnyi pénzzavarából. Igen 
sokan adtak is neki kisebb-nagyobb ösz- 
szeget. A rendőrség másnap tudomást 
szerzett az előkelő idegenről s figyelni 
kezdte. Éjnek idején Zavaros Aladár 
rendőrkapitány találkozott a rejtélyes 
idegennel, aki ittas állapotban dülön- 
gött az utczán. A rendőrkapitány iga- 
zalásra szólította fel őt, de az idegen 
nem tudta magát igazolni, hanem azt 
állította, hogy papírjait elvesztette. Er­
re a rendőrkapitány bekísér tette. Ki­
hallgatás alkalmával megmaradt az ál­
lítása mellett, hogy ő Kögl Béla dr. 
odesszai hírlapíró s hogy a bécsi „Neue 
Freie Presse“ ottani levelezője. El­
mondta. hogy anyja magyar származó*

LEGOLCSÓBB ES LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYTÁSÁRLÁSRA, PÉNZK ÜLDÉSRE

SCHWABACH És FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA

1225 FIRST AVENUE, .,r«r ynpi/ 1431 FIRST AVENUE,
a 66 ik utcza sarkán. mCW 1 Útin a 74.1k utcza közelében.

KNAUTH, NACHOD ES KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

MONOPOL KAVEHAZ
RÓTH PÉTER Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN. 
Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek é* Italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
SZOMBAT ÉS VASÁRNAP ESTE ELSŐRANGÚ CZIGÁNYZENE.

FIGYELEM! FIGYELEM!
TÍZEZER DOLLÁR KÉSZPÉNZT OSZTUNK KI.

A ml dohányunkból CSAK TÍZ CENT egy csomag és NEM HÚSZ CENT 
és MINDEN tlzcentes csomaghoz adunk egy ticketet. Mi készpénzt adunk 
MINDENKINEK, aki a ml tlcketjeinket gyűjti, nem pedig CSAK azoknak, 
akik A LEGTÖBBET GYŰJTIK, és pedig:

ÖT DOLLÁR KÉSZPÉNZT 250 TICKETÉRT.
tíz dollár készpénzt soo ticketért.
TIZENÖT Doll. KÉSZPÉNZT 750 TICKETÉRT.
HÚSZ DOLLÁR KÉSZPÉNZT 1000 TICKETÉRT.
A ml dohányunk elsőrendű, tiszta minőségű. Magyarországból Impor- 

tált friss mag után ml magunk termeljük.

ALEXIS PERÉNYI
TOBACCO COMPANY

P. O. Box 1539 4 551 Second Ave.,
PITTSBURG, PA.

TÍZEZER DOLLÁR KÉSZPÉNZT OSZTUNK KI.

men... ...



Péntek, szeptember 23.
Pén te

NDOBLÓ
szerkesztői üzenetek

i eldal

KU apja pedig hivatalnok Odesszában. 
Sokszor megfordult Budapesten es 
Kufsteinban. A rendőrség fogva tar 
tóttá és kilétének megállapítására szé­
leskörű nyomozást indított. Harma 
napra azán kiderült, hogy az illető ve­
szedelmes szélhámos. A kufstem 
rendőrség mrvanis részletes jelentest 
UW V61a. A jelenté, elmondja, 
hogv Kögl Béla bécsi szuletesu, kút 
steini illetőségű. 32 esztendős veszel}^ 
esnvaroő. akit tényleg Kogl Bélának 
1.Ívnak' de soha sem volt doktor, ha- 
nem' könyvkötősegéd és hogy tizenhe- 
szpr volt büntetve csalásért, sikhasz 
f isért és felségsértésért. Mikor a rém - 
őrkapitánv mindezt feltárta Kögl Béla 
előtt, az megtörtén mindent bcwnw ■ 
Minthogy feljelentést nem tett senki eb 
lene, a rendőrség csupán hamis cím 
használatáért és csavargásért -- 1
elvárásra Ítélte és a város területéről
SS kitiltotta. A büntetés kitöltése
után illetőségi helyére fogjak tolonczol-

.1 babona áldozatai.
TRENCSÉN. Kapraiik -János tren- 

csénfogasi lakos kővel és kalapácscsal 
súlyosan összeverte nagynéniét, Em­
inek Zsuzsannát, mert mikor nagjnei 

nála járt, tehene kevesebb tejet 
adott és ezt Kapralik annak tulajdoní­
totta, hogy nagynénje szemmel megver­
te a tehenet. Bűnnek Zsuzsanna fe J , 
mikor feleségét oly súlyosan latta osz- 
szeverve, hirtelen szívszelhudesben 
meghalt.

öngyilkos hivatalnok.
I NGVAR. Simonovics Vilmos E 

éves bútorgyári hivatalnok a minap 
délután özvegy Smitzer Edéne hazabm 
levő lakásán főbelőtte maga A üatal 
ember szülői Szobranez mellett 
Prékopán laknak.

Meghűlt egy irnalinas iwrer.
V NO VÁR. Kocsis Apollónia, apolo 

irgalmas nővér, aki az ungvári közkór­
háziam volt szolgálattételre beosztva, 
20 éves korában meghalt. Temetésén 
sok lelkész, az irgalmas nővérek es nag> 
közönség volt jelen. A kötelességé ül- 
nővért a kálváriái nagykapolna mellett 
fekvő temetőben hántolták el.

Ti zó re* művésznő.
V NO VÁR. Érdekes művészi ese- 

méuvben volt része az itteni közönsége 
nek Iv’v geszteiiyeliaju, kedv es k s 

a tízesztendős Meer Margit mu- 
t.,„á be bámulatot keltő zongoráim.ve­
séiét a vármegyeház dísztermében. 
Thomán István tanárnak ez a h gzs. 
niálisabb tanítványa. Mozart f -i
konczertjét szinte megdöbbentő erejű
készültséggel és tudással játszotta. - 
ne"wen per-zig tartó:produkcziot vi­
haros taps kisérte. Firczak t.yula go- 
rö-r-katholikus püspök, akt szinten J 
len volt a hangversenyen elragadtatas- 
sal gratulált a kis csodagyermeknek.
Meer Margit még négy számot adott eb 
és a viharos éljenzésre két műsoron kí­
vüli számot játszott. Kívüle lhoman- 
né asszonynak volt nagy sikere gv"- 
nvörü énekszámaival, amelyeket sok­
szor kellett ujráznia.

Gyilkossá<j az ékszerészboltban. 
ZÁGRÁB. Minap délben az Iliezan, 

/á.r'rá 1) legforgalmasabb utczáján vak- 
niero rablógvilkosság történt, özvegy 
Luvhisné, egy S0 éves asszony ékszeres- 
boltjába délelőtt egy férfi jött és gyűrű­
ket akart választani. Mialatt a matro­
ns a fiókokban keresgélt, hogy a vevő 
kívánságának eleget tegyen, ez kést 
rántott a zsebéből és az öreg asszony 
„égéjét elvágta. A gyilkos ezután fel­
törte a pénztárt, kirabolta a pénzt es 
eltűnt. Csak egy óra múlva érkezett 
a helyszínére a meggyilkolt lm. Mint­
hogy nem találta édesanyját, ahol rend­
szerint ülni szokott, keresgélte az üz­
letben és végül az egyik pult inogott, 
vértócsában, elvágott gégével, horogve 
találta X sulvosan sebesült asszonyt 
a kórházba vitték. Felgyógyulása nem 
valószínű. A gyilkosság óriási feltű­
nést keltett annál inkább, mert oly. idő­
ben történt, amikor a közlekedés éppen 
ezen az utczán a legélénkebb. A me­
rénylőnek semmi nyoma.

RÉGI BŰN.

Kecskeméten régi gyilkosság nyomára jöttek.

nyára. Dediczki hangosan szemébe vágta volt 

gazdájának e szavakat:
- Talán úgy járjak, mint Német István, akit

meggyilkoltatok? ,x.s<r
Ebből a faluban pletyka lett és a csenddrség 

az ügyről tudomást véve. vállalóra fogta a ko­
csist. Dediczki megvallotta, hogy Német 1st 
vánt 1905. január hónapban volt gazdájana 
Gellért Imrének tanyáján éjjel meggyilkolták.
A gyilkosságban résztvett Gellért Imre és v ar- 
kas János orgoványi, Borsos János és- 
Mihály Izsáki kisbirtokos. Az áldozatot lelök­
ték késő éjjel a pinezébe, elvették pénzét es 
fejszével szétroncsolták a fejét. Hajnalban a 
tanya mellett gödröt ástak s abban ülő helyzet­
ben eltemették a holttestet. A temetésen se­
gédkeznie kellett Dediczki Lajosnak is Az 
esetnek másik tanúja Aczél Mária cselédleány, 
akivel gazdájának szerelmi viszonya volt s a 1 
most boszuból szintén feljelentette Geliertet.
A letartóztatott gyilkosokat négy nap óta va - 
látják. Eleinte mindent tagadtak, mire az 
ügyészség elrendelte a százötven holdnyi orgo­
ványi birtok felásatását. Minap délelőtt sike­
rült a hullát megtalálni, teljesen feloszlott ál­
lapotban. Délután kocsin odamentek Kiss Ja­
nos főügyész, Kappy Lajos vizsgálóbíró.. Kecs­
keméti István. Tamó Zoltán törvényszéki orvo- 
sok. A két feljelentő tanút bűnpártolás czimén 

szintén letartóztatták.
A meggyilkolt holttestének feltalálásáról és 

a gyilkosság részleteiről még a következőket

jelentik: , ...
A holttestet a gyilkos, Gellért Imre tanyájá­

tól mintegv 1000 méternyire a homokbuezkak 
közé elásva találták meg. A szerencsétlen em­
ber hulláját csak a múlt hetekben helyezhettek 
el a gyilkosok a tanya melletti fák alól ebbe a 
friss sírba. Aczél Mária cselédleány a padlá­
son hallgatózott a gyilkosság elkövetésekor, de 
nem mert életjelt adni magáról. Hallotta, mi­
kor az áldozat így könyörgött:

_Xe bántsatok, nyolez gyermekem van oda-

haza.
A pinezébe szorított Németh Istvánra Gellert 

Imre vadászfegyverrel. Borsos János pedig re­
volverből lövöldözött. Az áldozat pénzét mar 
előzőleg elvették, lelökték azután a pinczebe es 
az ablakon át lőtték le. Dediczki Lajos kocsis 
és Aczél Mária cselédleány tanuk hat lövést 
hallottak. A lövések után, mikor az áldozat 
elcsendesedett. Gellért Imre fejszét hozott és 
a gyilkosok lementek a pinezébe, ahol szetron- 
csoiták Németh fejét. Ezután a tanyától mint­
egy 150 méternyire gödröt ástak és ebben a 
munkában Dediczki Lajos kocsisnak segédkez­
nie kellett.. Hajnalban a gyilkosok bezártak a 
kocsist az istállóba, aki azonban innen leske- 
lödött és látta, amikor két petrencze-rudon le ­
hozták a véres hullát, amely oly nagy volt, 
hogv csak ülőhelyzetben fért el a sírban es 
ezért ásóval és csizmasarokkal nyomtak bele.
Aczél Mária a padlásról leskelödött és emlék­
szik arra. hogy azon a helyen másnap reggel 
friss földhányást látott és hogy a kutyák szag-

A meggyilkolt Németh Istvánnál nagyobb 
összegű készpénz lehetett, mert Monor tájéká­
ra ment földet venni. Az áldozat felesége 
januárban levelet kapott Gellért Imrétől férjé 
nevében, hogy csak legyen nyugodt, férjé nem­
sokára hazamegy. Németh István ekkor már 
halott volt. Az asszony Monoron elhelyezte 
gyermekét és 1905 májusában Kecskemétre 
jött tudakozódott a törvényszéknél, majd pe­
dig kocsin Orgoványra ment Gellertekhez. 
Ezek ridegen elutasították azzal, hogy Németh 
még januárban elment tőlük. Aczél Mária cse­
léd azt vallja, hogy gazdája öt egy hétig nem 
engedte a pinezébe és mikor lement, az egesz 
pincze újonnan volt meszelve. Az onnét le­
hozott véres homokot elásták. A csendorség 
a homokból bűnjelként magához vett. A re­
volvert és vadászfegyvert megtalálták a gyil­
kosoknál. A tanuk által megjelölt helyen azért 
nem találták a hullát, mert időközben a gyilko­
sok máshová temették. Ezért volt szükséges 
a 150 holdas birtok felásatása.

A hulla teljesen rothadt állapotban került az 
orvosok elé. A bonczolás nem volt képes lö­
vést megállapítani. A koponya erős. éles esz­
köz által teljesen szét van roncsolva. A hely­
színére kiküldöttek szombaton keso éjjel tel­
tek vissza Kecskemétre és Kappy Lajos vizs­
gálóbíró azonnal maga elé hozatta a gyilkoso­
kat. Folytatólagos kihallgatásuk külön lesz. 
Szabó István védőügyvéd a gyilkosság gyanúja 
alatt letartóztatott Gellért, Farkas, Borsos es 
Német szabadlábra helyezését kérte, mikor 
megérkezett a távirat, hogy a hullát megtalál­
ták, ami az ügynek természetesen más fordula­
tot, adott. Az eddigi tanúvallomásokból kitű­
nik, hogy Gellért Imréné tudott a gyilkosság­
ról de nem vett részt benne. Aczél Mária cse­
lédleány látta, mikor a meggyilkoltat elásták, 
Gellértné elájult az udvaron. A négy fobunos 
mind családos ember, 32-37 éves kisbirtoko­

sok.
Később még a következőket jelentik: 
Az orgoványi gyilkosság főtetteseit Kappy 

1 ajos vizsgálóbíró újból kihallgatta, de azos 
még mindg tagadnak.. Minap reggel Gellért 
Imrénél is letartóztatták. Gellértné vette el 
ugyanis a meggyilkolt ember pénzét, 16.000 ko­
ronát, mielőtt az az udvarra kiment. Ezt Acze 
Mária cseléd is látta. Másnap gazdasszonya 
megtiltotta Aczél Máriának, hogy a dologról 
szóljon Gazdája is folyton ijesztgette, ha el 
meri beszélni. A főbünös Gellért ezen a vidé­
kén gazdag ember hírében állt és a múlt évben 
választották meg Orgoványon esküdtnek. A 
kecskeméti ügyészség fogházában gyilkosság 
és az abban való részességgel vádolva hatan 
ülnek. Előzetes letartóztatásba helyezték De­
diczki Lajost, Gellértnek volt kocsisát, aki 
szemtanúja volt a gyilkosságnak és az első sir-

gödröt ásta az áldozatnak. Aczél Ma, a cse 
lédleányt szabadlábra helyezték. A v.zsgá 
tovább halad, mert azt hiszik, hogy a gyükos 
Gellért Imre és czinkosai egy n^° 
pénzhamisító bandának a köz\e ■ o

EGY OK, AMIÉRT HONFITÁR­
SAINKNAK A REPUBLI­

KÁNUS JELÖLTEKRE 
KELL SZAVAZNIOK.

Gyakran nyert már kifejezést a cso­
dálkozás afölött, amiért az európai be­
vándorlók nem mennek Lomsianaba, 
Mississippibe és más déli a am0 ‘ > 
pedig ott bőven van kitűnő termőföld 
és éghajlata is nagyon jo. Hogy a be 
vándorló miért nem megy a demokrata 
déli államokba, annak oka az, hogy ott, 
ha nem szavaznak a demokrata j< 
tekre, akkor megvonják tőle a szavazói 
jogot. Mississippi állam törvényéi 
ugyanis azt mondják, hogy a P° Sut­
nak, aki szavazni akar, az állam alkot­
mányát tudnia kell. Már pedig ugj an 
tanult amerikai ügyvédnek kell lenni 
annak, aki azt tudja, hogy kívánható 
hát az egy némettől, svédtől, lengyeltől, 
magyartól, vagy olasztóit

Ugyanígy áll a dolog Louismnaban, 
Alabamában és más demokrata álla­
mokban. Ha azt hiszik, hogy honfitár­
saink a republikánus jelöltekre szándé­
koznák szavazni, akkor felteszik a kér­
déseket és aztán azt mondják, hogy a 
feleletek nem voltak helyesek é* ne m 
engedik őket szavazni.

Ez egvik oka annak, hogy azon honfi­
társaink, akik idejöttek s itt megpolga- 
rosodtak, előnyben részesítsek a repub­
likánus államokat, ahol úgy szavazhat­
nak, amint nekik tetszik. A republiká­
nus párt egyforma jogokat ad barmeh 
polgárnak, akár itt születtek, akar nem 
és azon államokban, ahol a republiká­
nus párt van többségben, soha meg 
meg nem tették, hogy honfitársainkat a 
szavazástól visszatartsák, ha bármely 
pártra akartak is szavazni.

Minden honfitársunknak Taftia e> 
Hhermanra, a republikánus párt által 
az Egyesült Államok elnöki és alelnöki 
állásra felajánlott jelöltekre kell sza­
vazni.

bástyán. Egy negyedóra múlva érkezetts.mi-

£££?« d„.
ki a ritka vendeget. W ekerie iei 
gszószobájába vezette Kossuth Lajo > Jerel ók- 
ki egv óránál tovább maradt a minisztereim) 
né, Mádé,előtt pedig felkereste hivatalában
Apponyi Albert grófot, akinél hosszabb időt

Mondják, hogy ez a vizit volt az. első es ta
Ián döntő lépés ahhoz, hogy Kossutha Ebben 
vadar végleg hazajön Magyarországba. Ebben 
íz esetben a fiatalabb Kossuth mandátumot 
vállal és a politikai pályára lép. És tálán lehet 
hogy igazuk van azoknak, akik ai tegnap b- 
zalmas tanácskozástól ne is várnak más ered 
ményt, mint Kossuth Lajos Tivadarnak hazájá­

ba való visszatérését.

A KÁBEL ÉS A GÓLYA.

Széchenyiék várják az örököst.

Egész Amerika Széchenyiék felett sajnálko­
zott" mert az az ördöngős távíró azt hozta hí­
rül. hogy a grófné, Vanderbilt Gladys, ko. ait 
szült. A sport volt az oka, mondták a lapok. 
4ztán napirendre tértek a dolog felett.

Hanem hát most sütötték ki a bölcs amerikai 
újságok, hogy Gladys nem szült korait,-illetve 
egyáltalán nem szült, sőt ha ennek az újabb 
kábelnek hinni lehetne, gólyanémt még csa 
most várják, szalajtanak orvosért es varrják 

a gyerekruhát.

LATUNYA János, Palmerton. Teljesen elég 
séges, ha levelét igv czimezi: Népszava, Budi 
pest, Hungary.

P E H. Előfizetőink czimét csak azok bele 
egyezésével árulhatjuk el. Ez esetben kivételi 
teszünk és megüzenjük, hogy a kérdezett b* 
rátja Trentonban. 689 S. Broad street alatt U

k,Főt. GRÓSZ FERENCZ, Perth Amboy. la
tépkedtünk. Szívélyes üdvözlet.

H LÁZÁR, Cleveland. Aki ezt tanácsolt»
meg akarta önt károsítani. A házassági tőrv6 
vények ez országnak majdnem minden egyet 
államában különbözők. New Yorkba ne jöjjön, 
mert itt csak eg>' válási okot ismernek el hl

zasságtörést.
SZÓKIMONDÓ. Ha tényleg „szókimondó", 

akkor ne hozzánk írogasson leveleket, hanem 
Vágja a szavait annak az urnák a szemébe. E: 
ha állításait bizonyítani tudja, akkor nem ke!: 
semmiféle következményektől félnie.

B. FARKAS, New York. Bennünket sem széf 
szóval sem pénzzel nem bírta annak a kérdés 
nek feszegetésére. Mi holtnak nyilvánítottul 
és holtakról csak jót, vagy semmit. Jót nett 
mondhatunk, tehát - hallgatunk.

MAGYAR VONAL. Dehogy akartuk a C« 
nard-vonalat bántani. Az a pénz nem a Cu 
nard-vonal zsebébe megy, hanem az Adria ha 
józási társaságéba és a menetjegyirodáéba. S 
ezzel a szegény kivándorlót rabolják meg.

Még egy KOSSUTH.
Lajos Tódor is visszamegy Magyarorszagba.

ANGOL-MAGYAR LEVELEZŐ
1______ RS HÁZI TITKÁR------------

sajtó alatt.
Irta: LIGETI IMRE, hirlapiró.

Az amerikai magyarság már regen érzi 
a hiányát egy minden, az amerikai élet­
ben szükséges tudnivalókat magaban fog­
laló praktikus könyvnek, meiy bevezeti 
az amerikai üzleti és társadalmi szoká­
sokba s felvilágosítja ügyes-bajos dolgai­
ban. Ezt a hiányt van hivatva pótolni 
e hirdetett és SAJTÓ ALATT levő mu. - 
E könyv tartalmaz mindent, amire az 
amerikai magyarnak az életben szüksé­
ge lehet. Magán- és üzleti levélminták 
angolul és magyarul. Nyelvleczkék. _ Ho­
gyan kell amerikai bíróságok, hatóságok 
előtt eljárni, házassági, házalási, korcs­
maengedélyt szerezni stb. A könyv
vaskos, díszes kötet lesz, kemény táblába 
kötve.

_ÁRA 1 DOLLÁR. —
Megrendelések a pénz beküldése nél­

kül a következő czimre küldendők:

emery ligeti

128 E. TENTH ST„ NEW YORK.

Hazulról iviak:
Ezelőtt négv évvel Kecskemét határúban, az 

)rgovány-pusztán eltűnt egy Német István ne- 
m monori "ember. A vizsgalat sejtet®’ 
gyilkosságnak lett az áldozata, de lehetetlen 
rolt bizonyítékot szerezni. Azt sem lehetett 
megállapítani, hogy az eltűnt ember mily tóéi­
ból járt Orgoványon. A múlt heten fordulat 
történt ez ügyben. Az Izsáki piaczon Dediczki 
Lajos kocsis Gellért Imre orgoványi gazdato 
hátralékos bérét követelte, amire Gellert azt 
felelte, hogy jöjjön a pénzért az orgoványi ta-
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Egyedüli magyar ^ ríszíbe Az Egyesült Államokban engedélyezett
Pénzszállítás EurfP,a,,b.4^nel/ Lju van letéve! Minden reám bízott törvényes 

reyet^'^LtsSb^1 Ä Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. Czlm: 
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FELESLEG: 500.000 dollár. 
Töke: 100.000 dollár Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.
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SCRANTON SAVINGS BANK.
_____ _ _ «f'Tt ANTON. P:.irpviTF _ _ — — SCRANTON, Pa. 120 és 122 "WYOMING AÁENUE,

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANiÁNAK LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA.

/.;; a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat jamiárius 1-én és július elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCiG NYITVA VAN.
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*RETTENETES

RHEUMATISMUS {
Gyönyörűen kigyógyitva. <

A COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE.
Nagyon tisztelt kedves Orvos Űr!

Szeptember tizediki kelettel írják lia-
^Ki'slsszonynapja délután, amikor ünnepi 

csend borult a budai várra, érdekes alak jelen 
meg a királyi palota előtt: Kossuth Lajos T,va­
dar, a kormányzó ifjúbbik fia, Kossuth Ferencz 
miniszter testvéröcscse. Sokan, akik felismei 
ték, első pillanatra azt hitték, hogy tálán au­
dienciára megy Kossuth Lajos fia a királyhoz. 
Nem. Kossuth Lajos Tivadar csak egy-ket te­
kintetet vet a várpalotára, aztán tovább megy 
a Disz-tér felé. Onnan pedig a pénzügyminisz­
tériumba, ahol ünnep délutánján a portáson 
kívül senki sem tartózkodott. De valaki mégis: 
Wekerle Sándor miniszterelnök, akinek eloie 
bejelentették az érdekes látogatót. A kereske­
delmi miniszter lakásáról délután négy óra táj­
ban telefonon jelentették a pénzügyminiszté­

— Kossuth Lajos Tivadar öt és felhat óra kö­
zött tiszteletét teszi a kegyelmes urnái.

Ezt a látogatást nyilván előre megbeszélte c, 
mert Wekerle nem a miniszterelnökségi palo­
tában levő lakásán fogadta Kossuth Tivadart, 
hanem a pénzügyminisztériumban. Bizonyara 
azért, hogy nyugodtabban tanácskozhassanak .. 
Kossuth Tivadar öt órakor érkezett a Palotába, 
de Wekerle akkor még nem volt ott. Sétált a

Fogadja leghálásabb küszönetemet azért,1’ UgtlUjtl Itgliamuu.^ -------------
hogy engem rettenetes fájdalmakkal járó rheu 
matismus, köszvény bajomból oly gyorsan és 
oly szépen kigyógyitott. Mintha újra születtem 
volna úgy érzem magamat most borzasztó fáj­
dalmaim után. Hosszú 2i hónapon át már sem 

•- járni, sem feküdni nem voltam képes, csakis 
ébren ültem éjjel és nappal szenvedve és kínlódva fájdalmaim­
mal Az itteni orvosokkal gyógykezeltettem magamat, de állapo­
tom nemhogy javult volna, sőt napról-napra rosszabbodott Mar 
majdnem az eszemet veszítettem el a kíntól es fajdalomtol, s 
egész tanácstalanul állottam bajommal. Ekkor a jó Isten egy 
barátommal hozott össze, akinek őszinte tanácsára Önhöz for­
dultam segélyért, s Íme, az ön orvosságai s az On iellhismere. 
tes gyógykezelése által teljesen kigyógyultam. Fajdalmaim láb­
száraim és egész testemből egészen eltűntek, s ma o‘y egészsé­
ges vagyok mint a makk. Fogadja ezért ismetelten leghálásabb 
köszöntemet, s ajánlom Önt melegen minden szenvedőnek.

Hálás tisztelője
Konicsek János 

R. F. D. No. io Clutier, la.
Ajánljuk ezt a szives olvasók figyelmébe, s a ki szenved, 

! kérje ki e kitűnő orvos tanácsát és segélyét

5
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:erje ki e kiluuv vi v ^ ^° -

A Collins N. Y. Medical Institute
HO West 34th Si. NEW YORK.
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The American Savings & Trust Co., Ductiesnc, Pa.
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ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, FA

I mm*?:,-** ■

ura 
Volt! 
kast 4 
peri»] 
közt. 
halai 
kurt| 
naj 
bevol 
tu<lt| 
peré 
ra, ti 
<égr1 

dasá 
járaj 
vettj 
pör f 
el, l| 
épitf 
dók
eléd
- I
re
ejáa
gül. 
y.et : 
aki 
get! 
veid 
lett 
ügyi 
Ieáii
a ni
assq
hog
bős:
moil
a ll
dotl
lotJ 
látil 
büsl 
gye] 
az J 
mi I 
csal 
svai 
arca 
szili 
vaui 
Nell 
tOCil 
bőgj

I
neiil
bozj
me<j

iettl

ni.

ili ]

bolj
ra]|

Kel

ián]
tani

olyj
mei

mea

térd
tenj
Zcili
tötí
toej

ros|
6 Y(

nézi

,hi»* 
tudd 
SZol

tna|



Ibér 23.

fsen elé* 
va, Bud*

Kok bel*, 
kivételt

lezett bft. 
alatt !»■

jboy. la.

cinácsolt*, 
ági törv* 
len, egyes 
ne jöjjön.

i k el: hl-

|kimond6*‘t 
W, hanem
[mébe. S; 

nem kell

sem szép. 
a kérdés 

|váiiitottuk 
J6t nem

luk a Cu 
fém a C« 

Adria hs 
ódáéba. a 

meg.

iair jr.

Pa.

Itára.

VAN.

lesblt erüesL
!

[ODA.

lESTEftB.*PA

b»C7 r*es4t kivinsícAz'* 
ieeswrwssöi M

Bsgy kitéri»-

és peetesa»
[lat jerirs U-

1a.
a magj»r«*í

íllh‘K, szeptember 25. A li E V A N 1) O Ií L ó
7. eld*L

PA.

------------------

SZIMORU NAPOK.
B

HEGÉN V.

Irta: Jókai Mór.

1

Tizeimyolczadik folytatás.]
Vay van az, hogy Anna asszony 
,iirta nemes ember volt a faluban, 
neki holmi kicsiny telke éppen a 
v szomszédjában. Emiatt örök 

.ovar volt közte és a földesuraság 
Egyszer Ilétfalusy, mint aféle 
is ur, saját telkén megkapta a 
nemest, s megcsapatta. Ebből 

per kerekedett; Ilétfalusy kétség- 
. , Dmloky nemességét, ez nem 

azt bebizonyítani. Elvesztette n 
a megyén, feljebb vitte a tálilák- 

imzii'lott évekig: a sok ostoba költ- 
f,■lment a pörlekedő minden gaz- 

u.i, elpusztult, elszegényedett, utol­
ja ütötték a telkét. Hétfalnsy 

azt meg potom pénzen s még a 
folyama alatt azt a boszut követte 
:_v a házának egy szárnyát bele- 

, a szomszéd pörös telekbe. Du­
e-re megütötte a szél. Leánya 

v ilii, euv időre.a városba ment szol­
on egy éppen nem jóliirft hely- 

v l ii’r. ahol egyszer valaki azt az 
matat lévé neki, hogy elveszi felesé- 

A szerencsétlen kapott rajta s ke-
■ .,,;,,tt rá. Ki volt az a boldogtalan.

'ven helyen keres magának felesé-. 
Megtudta, mikor megesküdött 

, Az volt a hétfalusi hóhér. így 
Korcsa a hóhér felesége. Ha csak- 

_.van megőrült Anna asszony, akkor 
■anya volt az egyik ok benne. Ezt is 

: 1 létfalusyaknak tulajdonitak. Anna 
isszonv azután sokszor talalt alkalmat,

■ ev magát a Hétfalusy-családon meg-
i, vszul ja. Csiga véri szokta azokra

: omlani 1’orvsa. A vén kuvik szerette
■ lelkét gyötörni annak, akire haragu- 
íott, szerette megtölteni a pompás pa- 
ota belső szobáit sírással és nyögéssel, 
látni a bánat, a bú alatt megőszülni a

■ iiszke ellenségét, s gyönyörködni a szé- 
-'"ven, a bánat, a lélekfurdalasban, inéit 
az öreg olyan mérget is tud keverni, a 
mi a szivét kínozza. — Nem ilyen Lor- 
vsa 1 Mikor ez az asszony a Hétfalu- 
sy tikról beszél, pelyhes ajka felduzzad, 
arezai kipirulnak, két fekete szeme ugi 
szikrázik, mint a pattogó tűz, s ha kés
an a kezében, nem jó közel lenni hozzá. 

Neki az ellenség vére kell, hogy bele- 
ocskolhasson lábaival, neki az kell. 

hogy lánggal égve lássa a büszke kas- 
i-ivt. Sokszor mondta ezt. „És azután 

arm liánom, ha megölnek is!" teve 
,zzá. Oh. az irtózatos asszony; majd 

meglátod.
— Valódi Libussa, — mondá gyö- 
,-rrel Tamás. Ha győzünk, nagy sze- 

vp vár reá. Te szerelmes vagy bele.
-— Inkább ö énbelém. -Tói élek mel­

lette.
Az öreg nem sokat gondol ra.
— Azt pedig ártalmatlanná kelt ten-

— Gondoskodunk róla.
— Éjfél után a helység minden kijá- 
sát el kell foglalni és egy csoport leg- 
:! rahh legénynyel berontani a helység 
izahoz. Vigyázzatok, hogy semmi nji- 
ttfejii ki ne szabaduljon a helységből,

■ parasztgunyában jár is. A többi 
.vitán az én gondom lesz.
—Tói van, mester.

Azután a csőszháztól elő kell hoz- 
;; Mekipirost.

— Minek, mester? Az a fin néma is, 
■Mond is. Tudod, hogy kínjában elha- 
apta a nyelvét.

Annál jobb. Nem tud beszélni.
. 11 neki adni pálinkát, sokat.

Ha pálinkát iszik, olyan, mint va­
ui veszett állat; mar és körmöt, uszi­

dni lehet, mint a kutyát.
Az kell. Fognak majd előfordulni 

■cm esetek, amiket nem örömest tesz 
: az ember maga; de amiknek mégis 

kell történniük. Értesz-e!
Nagyon helyesen. Bámullak, mes- 

in. Ezt a félállatot neki lehet eresz­
ei ott, ahol magunk nem akarjuk ke­

séinket bekeverni. Ez nekimegy a töl- 
fegyvernek, ha pálinkát kapott s 

-fojtja az édesapját is. S ha valami 
-sznl talál sikerülni, azt mondhatjuk,

■ volt a hibás.
A mester komoly szemrehányással 

jezett tanítványára.
s te kiejtheted ezt a szót a szádon: 

..an rosszul talál sikerülni!“ Iván, te 
■■seil nincs igazi hited. Iván, te ha­

szontalan ember vagy.
A legény zavarodottan igyekezett 

»agát menteni.
Iván. te haszontalan ember vagy!

liánom, hogy téged választottalak erre 
a nagy munkára.

Iván megharagudott.
— Te választottál engem! Én vá­

lasztottalak téged. Nem én vagyok a 
feje c szövetségnek!

— De én vagyok a lelke.
— Micsoda* ezekkel a vékony pipa- 

szárkavokkal! Nézd az én karjaimat. 
Nézd; — szólt Iván felgyürve húsos 
karjáról az ingszárt. Egy kezemmel 
többet érek, mint te mindenestül.

— Mégis gyáva vagy, ha azt kérded, 
hogy fog-e sikerülni!

— Majd megmutatom, ha ott leszek! 
— szólt Iván mellére ütve s kérkedőleg 
feszité előre izmos mellét; s egyengető 
fejét vállai közt, mint szokták, akik 
husiikra és csontjaikra büszkék.

—-Addig pedig ne vesszünk össze az 
országon, — mondá Bodza, engesztelő­
kul' nyújtva sovány, aszott kezét Iván­
nak, amit az teljes erejéből megszorító, 
nem annyira barátsága szilárd voltát, 
mint inkább tenyér-izmainak kifejlett­
ségét akarva elismertetni a mesterrel.

Bodza még az arczát sem vonta el az 
erőmüvészeti törekvésre, hanem Iván 
egyszerre nagyot sziszszent, kérkedő ar- 
cza összerándult s a hasához kapott.

— Nos, mi lelt?
A szegény kínlódva görnyedt össze. 
— A hasamba nyilait valami egy­

szerre. ..
— S ie azon nyögsz? Lám, az imént 

majd össze!övie:l ujjaimat, én nem sze- 
pogteiii.

— De ez irtózta tó. Milyen görcs.
— Talán nyr te is meg vagy mérgez­

ve, Iván!
— Oh, ne tréfálj az ilyennel, — lihe­

gő ez elsápadt, eltorzult arczczal.
— Hiszen tudod, hogy csak mese az 

egész.
Iván nagysokára lélegzett fel.
—-Már elmúlt. Milyen különösen 

éreztem magamat. Igaz, hogy csak me­
se. De milyen különös fájdalom volt 
az.

— Verd ki a fejedből és igyál egy kis 
sziverösitöt. Most pedig eredj és láss 
a rádbizottak után.

Iván még mindig sápadt volt egy ki­
csit s úgy tetszők neki, hogy a mester 
arczát is olyan különös sárga szin lep­
te el.

— Milyen sárga ez az ég! — szólt 
feltekintve. — Semmi kék sincs rajta. 
S milyen hosszú sötét felhő úszik ott 
az ég határán. Mint valami nagy feke­
te madár.

—- Ne bámuld most az eget, Iván, ha­
nem siess, hogy készen légy éjfélre.

— Egészen belátni a napba, egy 
csepp fény sincs, mikor lemegy, — dör- 
mögé ez szédelgés fővel.

— Mi gondod neked égre, napra s fel­
iekre ? —- feddé őt gúnyosan a mester.

— És amik azokon túl vannak! — 
viszonzá ez, visszanyert daczczal. Jó 
éjszakát, mester.

— Nyugodalmas jó éjszakát, — szóit 
ez iróniás mosolylyal.

— Csöndes álmot.
— Boldog felébredést.
Azzal elváltak egymástól. A mester 

visszafordult a falu felé, olvasva to­
vább Ilovávz örökszép verseit; Iván po­
llin' sietett a mgányos lak felé, fel-fel to­
ki utget ve a sárga égre, a fénytelen nap­
ra. a hosszú, fekete felhőre, s bámulva 
pillantva maga körül, hogy árnyéka 
nem követi sehol, sem előtte, sem utá­
na.

Az a méla, sárga fény, az a barna, 
érezszegélyü felhő pedig befedé a föl­
det és el foga széles, lomha szárnyaival 
az egész láttér kerekét, mint valami de- 
nevérszárnyu alvilági rém, a mester ki­
nyitott könyvében úgy tánczoltak az 
apró fekete betűk hosszú, tántorgó so­
rai :

....... pallida mors
Aequo pede pulsat 
Panperum tabernas, 
Iíegumque turres!...“

XI.
A 3 első szikra.

dón rátalált, lelkének egész erejével, 
szerető szive találékonyságával fogott 
a kétségbeesett munkához, hogy őt 
megszabadítsa,

Kornéliát egészen felvillanyozták 
e szenvedélyes hölgy szavai; ez oly tett- 
erős, oly bátor, áz első gondolatnál a 
kivitelre kész, magával ragadta a sze­
líd kedélyű, nyugodt nőt, hogy az a leg­
ábrándosabb terveket, miket egy óra 
alatt a felhőalakulás gyorsaságával raj­
zolt elé, valóknak és kivihetöknek tart­
sa.

Azt végezték egymás között, hogy az 
öreg Hétfalusyt vejével együtt felhoz­
zák a tábornokhoz, ugyanakkor Korné­
lia bevezeti hozzá az elveszettnek hitt 
gyermeket, kit fogadott apjától elhozni 
Mária feladata leend. Az itten támadó 
jelenet, midőn az apa és nagyapa az 
óhajtott gyermekre fognak ismerni, le­
hetetlen, hogy meg ne rendítse a tábor­
nok szivét, ki azon perezben, midőn az 
apa unokáját nyerte vissza, örömét az­
zal tetézendi, hogy fiával ajándékozza 
öt meg.

A kedves összeesküvők olyan jól szá­
mították ezt ki, a terv oly regényes és 
mégis valószínű volt, a siker előre lát­
ható. .. hanem a sors volt a gazda, és 
a gazda kezében volt. a számadás.

Mária azonnal, a czéljaihoz alkalmas 
férfiruhában, lóra ült és sietett vissza 
Hétfalu felé. Útközben egy levelet 
adott a postára, melyben az öreg Hét­
falusyt tudósitá, hogy mihelyt kocsira 
ülhet, siessen a székvárosba; neki Zu- 
dáv lakától egyenesen kellett visszatér­
nie.

Már késő volt az idő, midőn az or­
szágúira kiért. A nap lealkonyodott, 
látszott az a szembántó verőfény az 
égen, mely minden tárgyat sárga vi­
lágba burkol, s megszüntet minden ár­
nyékot, a lemenő nap elöl széles, veres 
küllők szegték át a .csodálatos szinti 
eget, mig átellenben, a kelet felől, 
ugyanolyan napküllők emelkedtek bar­
nán, magasan, mintha a remangyal ko­
ronájának szarvai volnának.

Olyan valami otthoniatlan, szomorú 
volt az egész táj. Egy madár nem re­
pült az égen, egy marha nem legelt a 
mezőn, még a vidám tücskök czirpelése 
sem hangzott az útfélen. Az ut maga 
pedig he volt lepve gyeppel kétfelől, 
alig hagyva fenn egy kis tekergő ös­
vényt középen, azon is el volt már mo­
sódva az utolsó kerékvágás, melyet va­
lami áthaladt boldogtalan utazó szeke­
re hagyott maga után; hetek óta nem 
utazik senki ezen tájékon, egyik falu 
retteg a másikától, egyik ember kerüli 
a másikat, s nem kívánja szomszédját 
látni senki.

Az országúiról levezető düllő-utak 
éppen egészen el voltak hagyva, csak 
arról felismerhetők, hogy azokon ala­
csonyabb és sötétebb fii termett.

Mint a tatárfutás után!
A ló egyedül ügetett előre, sem előt­

te, sem utána nem látszott ember, vagy 
állat, a lovag szomorúan tekintgetett 
körül.

Az ut mellett görbe fák düledeztek 
erre-arra, azokat is letarolta valami 
pusztító hernyó s ronda pókhálója ron­
gyaival vonta he szép zöld lombok He­
lyett ; távolabb eső gyümölcsöskertek 
olyan szint mutattak, mintha le volná­
nak égve, s a láthatár felé olyan sárga 
volt az aszott mező, mintha csupa tarló­
ból állana.

A levegő nyomasztó, nehezen ült az 
ember mellén, s ha néha egy-egy lomha 
szellő libbent végig e tájon, az is Uy 
forró volt, mintha az érczolvasztók kür­
tőiből fúna elő s még növelte a tikkasz­
tó nyomást.

Azután lassan, igen lassan besütú- 
tült, egy hosszú fekete vonal volt az ég 
alján, mely csendesen egy sötét fátyol­
lá bontakozott ki, s amint a csillagok 
nagysokára kicsillámlottak a sápatag 
égből, egyenkint eltakargatá azokat, 
mintha valami nagy szellem keze fel­
húzná a gyászkárpitot a halottas sír­

bolt pislogó lámpái elé.
Már éjszaka volt, midőn Kamienszka 

Mária a legelső csárdát megpillantá az 
útfélen, mely számítása szerint éppen 
a középtávolságot jelölte a székváros 
és Hétfalu között.

MEGBÍZHATÓ bansarw.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéijáből.

[Folytatása következik.]
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Található d. e. 9-töl este 8 óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1024.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet A connelsvillel és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

ELSŐ NEMZETI BANK
[FIRST NATIONAL BANK]

LEECH BURG, PA.
összes tőke: $450.000.00.

IGAZGATÓTANÁCS: Alfred Hicks,
James Small, Joshua Klingensmith, C. J.
Nieman, J. R. Long, L. W. Hicks, Geo.

W. Thompon.
ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI 
BANK úgy az Egyesült Államok, mint 
Pennsylvania állam bankfelügyelete 
és közvetlen ellenőrzése alá tartozik.

AZ ÖN BETÉTJE ezen bankban teljesen 
biztos és bármikor előleges felmondás 
nélkül kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb 
posta utján is küldheti és mi azonnal 
megküldjük önnek a betétkönyvecskét.

PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely ré­
szébe a legjutányosabb áron és a leg­
rövidebb idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJŐTÁRSASÁGOK hivata­
losan kinevezett ügynökei lévén, hajó­
jegyeket nálunk a hajőtársaságok ere­
deti árán vásárolhat.

Kérjen bővebb felvilágosítást levélileg.

C Z I M:

FIRST NATIONAL BANK,
LEÍCHBURG, PA.

BESZÉLÜNK MAGYARUL.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ai 
nőid, másodalelnök Burckett L. Walter 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztárot 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................... $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.
* «

A NAP
A magyar mjsiglr&s szenzictiéja, Magyarország 

legfuggetiensbii ée leffeltorjedMbfe napilapja. 
Felelős sserkesxtője: Braun Sándor. 

Politikai fämuakatársai: Bródy SAador, ~
Solti* ée 4r. Kaleeír Antal

A NAP s 48-as se«**»/ UgbáTokfe kateaAfa e » 
politika legkóHelí»tetiefiebb IkUzÜfo.•7-*s

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lag, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

aöflsotés Amerika területére egész érre 16.—
Félévre ................................................................. HU W
Negyedévre .......................................................... 11.16

Mutatványéi Írnokát készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., R8kk 8cilárd-u. 8. sz.

RIZSÁK JÁNOS
passaici péazküldö budapesti irodája 

IV., SUtö-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Kamienszka Mária egy hosszú óráig 
beszélt Yértessy tábornok nejével.

Elmondott neki mindent, amit ama 
szerencsétlen családról tudott, melynek 
sorsa oly szomorú emlékekkel volt a tá­
bornokhoz kötve.

Az atyjától üldözött ifjút mint dél- 
czeg hadapródot Galicziában ismeré 
meg s a viszony, mely közöttük keletke­
zett, a leggyöngédebbnek volt nevez­
hető. . .

Azon balesemény, mely az ifjút futni 
kényszerité, gyászosan zavarta azt 
meg; de meg nem szakitá, mert Mária 
azon’ férfias elhatározottsággal, mely a 
lengyel nőket annyira jellemzi, nyont- 
ról-nvomra kérésé az eltűnt ifjat s mi-

RIZSÁK JÁNOS, közjegyzó

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ésVALTÓINTÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az Ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusllag hitelesíttetnek. Jogi, katonai ée 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
Járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok. 

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA. N. J. FRANKLIN FURNACE, N. J
WHARTON. N. J. SOUTH BETHLEHEM. PA.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave, New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston street. 

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA és PÉNZ­

KÜLDŐ TÁRSASÁG, igazgató Láng József,
1496 Second Ave., New York City. 

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­
zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Kör­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- és 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró- 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és Mzt> 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-ha. 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
RÓTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy- 

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az 6-hazába gyorsan, pontosan s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajéjegyeladís 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS &TRUST

CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Péan 
küldés, hajéjegyeladási és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóflzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusltó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajőjegyiroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
MOSKOV1TZ J. D., 1441 W. Dakota st., Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajőtársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegye- 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajőjegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton, 

Pénzküldő és hajőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos el intézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA.

Az összes hajővonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

é®®«x8®»®(s>g.S ®»®®®9 9@® @®®@@XS®@®
Charles R. Kear Harry F. Potter

elnök. pénztarnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
Alapíthatott lSGI-ben. Sehuvkill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a_ pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy pústautatvánj, 
utján es&köeöl.
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POLITIKAI HIRDETÉS,

STATE OF NEW YORK 
OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 

Albany, July 25, 1908.
Vur.uu.it the pruviulotta of «ection one of^articb

fourteen of the Constitution of the btate ol New 1U *■' i ul section seven of chapter nme hundred and nine 
ef the I aws of eighteen hundred and ninety-six, notice 
JÍ hereby1 given that the following proposed amendment 
to sec! on two of article six of Ae Constitution of the 
s “c ,f New York us referred to the Legislature to be 
*hu«en at the next General Election of Senators in this 
S ?! , i 1, id on the third'day of November, nine, 
22£ hundred and eight, and. is published once a week 

three months next preceding such General Election 
xor uirec aforesaid provisions

JOHN S. WHALEN.
Secretary of Stave.

The foregoing r»»°,ull““h U?‘elt«ed ‘t'o“thé
maiority of all ^the member,eel_e=t=det! fl(tha

in conformity

amendment number one
CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 

ASSEMBLY

section ldlS,,‘°h-edf ,ueth”P^”'„bly cineur), That 
section two of article six of the constitution he amended 
%o read as follows:

article VI.
., The legislature shall divide the state into four

cóunTe Unes. and be compart and equal m Popm 
Ut-ia“at*urenem.l.y “in?* the' judlctaf'^departmints, but

S'«n‘.lSd”r dfriiSHi ““«to supreme* court!'"
Pe an hi it - . .i._ denartment, and of
mg of seven justices in departments. In each

four .hauÄu«ea^°rum, grg*

Nf m-e iustme, in^ny^ase^ From

State of New York,
In Assembly, Mar. 31, 1908.

The foregoing resolutio^ 
a majority of all tr" T"rtrn 
Assembly voting in
beBnyg orrreerno, Ute Assembly,^

State of New York. - ES.'.
Office of the Secretary of State, j

I have compared the preceding copy ot tion^twelve

s-ä rais-HFSL’ía^'r'siSre=ertifT«Cnth°en same is a correct tran.cript 
therefrom -d of -he who,e thereof. th. of

Ä citylof A^Äis0,,wf^

.1“Li j„lv. in the year of

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 26 cent. —

Minden tovíbbl szí 2 csnL 
Kihirdetések elíre flzetendtk.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.

kis hirdetések

KIHIRDETÉSEKET 
elfogad a „Bevändorld“ minder.

ügynöke és a kiadóhivatal. 
SS7 East 13 Street, New York

A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÁNYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210-2-ik Avenue.

HAZAI PERES ÜGYEKET,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona­
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár, 327 E. 13 street, New York City.

<L. S.) fifttTday'of July, in the year < 
our Lord, one thousand mue 
hundred and eight.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

and he shall

ponions^of „nu^rc.pcciive un.« •»•«.^Mes, »

a »Ä Ä'iÄ“»

sr. e;He
may also make temporary designations in case of the 
ahnence or inabilitv to act of any justice m the ap

H'“bM «TUSSÁ Ä’is
° the presiding justi.-i-s of .he several departments 
at a meeting called by the presiding justice of the 
department in arrears may transfer any pending appeals 
”?om -uch department any other department for
hearing and determinativ,.. No justice of ‘he appellate 
5“ ion shall, within the department to which he may

eourf10and>'thoae0tpertatinine the^ appellate^dbrision,

'rt-u^t
actually engaged in performing the duties of such ap 
ÄtiS,“ms, &AdVcl5anT*'0 ^£me court 

•"d emér=ciurt’inyan SÜrTOnlfeUl SÄ °n an.v

“IS etg«e,eisPePdebyethenaup?emlhc™rti“aYits general ferns

M & Ä ÄSÄ =r J n

EiE;£r^';L%ElHra|i
Hoecial and trial terms therein and to assigni the 
insticc3 in the departments to hold such terms,
m‘oe RelÖlvedre(ifr* the assembly concur). That the 
f , V^oine amendment be referred to the legislature to h°. =G aaT then», genera! election of senator, and 
In conformity with section one, article fourteen of the 
constitution, he published for three months previous 
to the time of such election.

Seven
STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 
Albany, July 25, 1908.

Pursuant to the provisions of section onc^ article 
fourteen of the Conshtutio he • Ji(jJ and uino
‘íV*! iws of dghfeeí hundred and ninety-six, notice 
of the La^s ot eg following proposed amendment
is hereby given that the 10110 K P Constitution of the
«0 rCtT^w°Yoark,f ,C retired to ?he Legislature to

niifeteen'̂ iundr^d ^ %£ and 

KleLpm1" in“conformity with, &

Secretary of State.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ
New Brunswick, N. J.

Templom:
Huston Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL,

»V. ref. p. lelkész.
Telephone: 418—J.

fülöp Sándort
keresem, ki Perbenyik-i születésű, volt Lőcza-i 
lakos (Zemplénmegye) örökösödési úgy miatt. 
Tudtommal Pennsylvania államban van, Ber­
wick vagy Catasaqua vidékén.. Kérem honfi­
társaimat. kik róla tudnak, hogy czimét velem 
közölni szíveskedjenek. J- R- .Szegedy, - 
S. Washington St., Scranton, Pa.

magyar ev.
15 Prospect Street.

Section 1.

AMENDMENT NUMBER SEVEN

CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 
ASSEMBLY

Proposing anxmendmenttoscctlontcnor grticl«^IgM
Of the constitution, relating to tne linuv kinds Qf
indebtedness of cities and excepting
bonds from computation of the debt of a city

ReÄ ° f’toe Rémhír1 'concur), That 
section ten of’articV eight of the constitution b, 

amended to read as follows.

ARTICLE VIII.
10. No county, city, town . or village -hah^ereafter 

give any money or proper 7,;^uai association or 
credit to or in ald “Lirectlv 0r indirectly the owner 
corporation, or become direc corporation;
of stock in, or bonds of, any »““c,*“°Vor village he 
nor shall any such county, cit> town o cJunty,
allowed to incur any indebtedness ; ,haH not
city, town or village purpose^ Jhia sea.o ki|1(,
prevent such county, Cl. town « gof it, poor as
such provision for the aid ^ ^nIlty or city shall 
may be authorized b> • , - anv purpose or in
be allowed to become mdebt including existing
,n>- manner to an amount v^hmh mclud.^g ^ ^
indebtedness, shall exceed. v q{ $uch county Cr
assessed valuation of the re pearej bv the assess
city subject to Jakion as t PPfi the la"9t assessmen t 
ment rolls of said county « ^ the incurring of
for state or count} ^n.iűhtednesq in exces-» ofsuch indebtedness: and all indebtednes9aymexestf
auch limitation, except such otherwise provided.

Prese.it in^ted^e., ex=^ 

ten per centum of the abBe.6e ,.nwe(1 to become
estate subject to s„ch iudehtedness
indebted in any further amount m «« Kection Eh;ll, 
shall be reduced within such m • f certifiCates
not be construed to prevent 11“!^ in antici- 
of indebtedness or reven- amounts actually
pátion of the collection of 1**es tor the year
contained, or to be contained m^the taxe^ are . t
when such certificates °toT<>R. nor t0 prevent the city

redeemed out

B ELÁS C O-S Z I N H Á Z
WEST 42-IK UTCZA.

Minden este 8 éra 20 rerezkor.
Szombaton matiné.

Egyedüli igazgató: DAVID BELASCO.

HABRISON GREY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG
cz-imü vígjátékot

KONTA SÁNDOR és W. T. LARNED
fordításában.

GEORGE- ARL1SS

adja a czimszerepet.

„Hátid jöjjön ellenem ezer ör­
dög“ — IV. Henrik.
Hat hétre a jegyek előre eladvák.

$25,086.66 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

osepli Major Myers
pénxktlld# Iredál

Tüttelet: PHILLIPSBUBG, N. J., 

Fióküzlet: ALPHA, N. J.
Az összes hajó vonalak törvényéé ^épviseíöje- 
Pénekilldós as 6-hasáha; a legbletosabban ée 
’rmií'sábban szállítok. Mlndeixfóle hazai pe­
res ttrveket. valamint konznll hlteleeltóaeket 
•Ivóé Beyednli közjegyző PhllUpsbarg ée
körnvékén. Honfitársaim minden ügyben In­

gyenes felvilágosítást kapnak.

IS

KERESTETIK
egy gépirúnő, ki a magyar és a tót nyel­
vet bírja. Személyesen, vagy le vél bell­
iiig jelentkezzék Peréiig Bélánál, 3-JÜ E. 
14 st., New York City.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET :::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hóna* 

ban saját helyiségeben:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnokh 
Horváth János, titkár Pogány Be.a, p. u tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Mete es 
W Clyde Grubbs, magyar ügyész és köt- 
ie"vző Dobó István, orvos dr. Király L. Be­
la ellenőrük Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky Mi­
hály Horváth János, Magyar András. Wil- 
lockban Pogány Ferencz. Connelsville é. 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn es 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemingpark es 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton es vv 
dákén Kánya Gábor. MeKeesRocksban He- 
nyel Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánya Gusztáv. Traugerben Lengye. János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodl 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Józsi 
Izsák Duquesneban Gogolya András, Kolo- 
zsi József és Drága János. Coleyban (CasUs 
Shanon) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész Tános. Rileyben Mitrő János. Preston, 
Burdinen és vidékén Géci Imre. Pncedalen 
Krajnyák András. Coal Bluff-Shire Oakson 
Ilerspold István. Whitsetten Zohon Zsil- 
mond. Coal-Center és vidéken Katóim 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István. 
W. Leisenringen Elek András. Uniontowo- 
ban Matulav Zoltán. Lyndorán Dobó László. 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vintondalen 
Olcsánvi Lajos. Blackburnon Sári Antal 
Adelaiden Mihók György. Leisennngen 3. 
Vizv János. Star Junctionban Köles István

MAGYAROK!
Ha Magyarország bármelyik vidékén nagyon 

kedvező fizetési feltételek mellett jő és olcsó 
földhöz akartok jutni, bővebb felvilágosításért 
Írjatok erre a czimre:

JOHN SKOTTHY
115 West 102 Street, New York City.

(Okt. 15.)

TTí>e ‘jfríeírnnv. ^ríní
215 BCVVERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitti; Sen felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

SOMOSKÖI JÓZSEF
urat. örökség átvétele végett sürgősen keresem 
Jelentkezzék haladéktalanul ezen czim alatt: 
KOFLER KÁROLY, 312 Omar street, LOS AK 
GEL ES, California.

JÓ KERESET
biztosittatik a Bevándorló részéről Ívni és ol­
vasni jól tudó utazó ügynököknek Ohio, India­
na. Illinois és Michigan államokban. Csak olya-„nd payable out of such.U»; nor »P*;

ni är.aVSvy'Tr.M-r next„■«“•»{"«,MS', "„k jelentkezzenek, akik a pontos elszámolás 
■ dolgában készpénzbiztositékot képesek adm.

1

me }vui in -Y----  . „ -Vroin cünvmied shnUmit »cee^one-tenth

8tste of New York.
In Senate, Feb. 25, 1907.

The forecoing resolution was duly passed, 
a majority of al the Senators elected voting 
in flavor thereof.

Bv nr.ler of the Senate. WV1_
LEWIS STUYVESANT CHA^^ent

State of New York, 
In Assembly, Mar. 12,

t The foregoingTii.. foregoing resuium»u , *, .„ majority of all the members elected to the 
Assemblv voting in fsvor thereof.

By order JB..
Speaker.j. W. WADSWORTH,

State of New York, ;> ss.:
Office of the Secretary of State, j

I have compared the preceding copy of .="nc“rJe”j

SMEimsais
and of the who,en,hereof ^ and al of office

of the Secretary of Suite at the 
,, gi city of Albany, this twenty-fifth
tL dav of July, in the year of our

Lord one thousand nine hundred

*nd ‘‘foHN 8. WHALEN.

of their isstu 
which may he
ÄTÄ''.»' “LTKriSr-Ä« «hall
real estate of asu,oJ prevent the issue of bonds
this section he ^water; but the term ?£
to provide for the supply supply of water, inthe bonds issued to provide the sapp y herein.
excess of the 7''“ :nv“ r, nd a sinking fund shall
shall not exceed twenty years, a jd bonds f„r their
be created on the issui..g: « 6 s hich will pro-
redemption. by raising annually a » p.-inci; ol end 
*luco an amount epual to Yie; 8 ,„itv. All cerlihco.tes 
interest of said bonds at the ^ in onticipati<.m
uf indebtedness "r J?]bH" J ,re not retired within
fif,e yeaCrs artef their Ste'?M.s«,jnd^ondayis»uod

MÄMy^f oLaidcity «
there shall be any ^uth b‘z t0 become otherwise

hundrrtV'and 1U and W incurred hyjny jr»

city of the thud class after the hr no mRpl 0,
nineteen hundrea and ten, to prov except further
wit er shall not be so inci d , tho citv of New tiTat "any debt :hereafte^^^h,^h^ cto o ^
York for a B”h“c jKSl, ?Ó^íe city current net revenue, 
by the city, -which F1®148 to toe=“» fo. renalrs and 
after making any necessary allowan-e_ to.v.„.„ nf

Czim: BEVÁNDORLÓ, 
NEW YORK.

327 East 13th street,

RANKINI I. M MVK. ÉS ÖNK. KÖR.
— A. ikult 12U7. jaau&r hó S-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La 
jós. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányal 
Rezső.

FONTOS ÜGYBEN
keresem özv. J. Tóthné, szül. Petiovics Águes. 
valamint Petrovics Anna és Mária testvéreket 
kik Bakonybél (Veszprémmegye) illetőségűek 
Szives értesítéseket e czimre kérek: John Pét 
ró, 115 Broadway. Scranton, Pa.

KERESEK
müveit, fiatal nőt, akivel szabad időmben szel­
lemileg foglalkozhatnék. Levelek „Magány 
jelige alatt a „Bevándorló“ kiadóhivatalába, 
327—E—13 st., N. Y. City, czimzendök.

KERESEM
férjemet, Hametler János szerelőt, aki ezelőtt 
Magyarországon, Budapesten. .Jozsef-utcza 5 . 
száni alatt lakott s akiről mintegy > esztendő 
óta nem hallottam. Aki hollétéről tud. értesít­
sen a következő czimre: Erzsébet Hametler, 
c. o. Hugo Hunfalvy Lawyer,
New York City.

231 Broadway,

KUN? )

LhCii UI6E üU,

18 éve fennálló banküzlet 
VKAkM. JOZ-EK hmkiiáza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St.. Oak ccr.

SOUTH BETHLEHEM. PL
Az összes hajóvonalak törvény*» 

képviselője. Pénzkvlldeményeker a v! 
’ág minden részébe legolcsóbban 
legbiztosabban küld. Bármily peros 
ügyet, úgy óhazat, mim itteni lolgo 
Kai elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazít ásókat 
írgyen at*. 

BraddccK, Pr..
2rí-t2dc cL, - -vc.121t>

NAGY AZ ÖRÖM 
erika minden magyarlakta 

mivel megjelent az
helyér

in "excess oí

Sscretiry of Stute.

Five

OFFICE
STATE OF NEW YORK 

OF THE SECRETARY OF STATE 
Albany. July 25, 1908.

’•FííS-EBHEZ'iS

EFcti-in V conformity with

Secretary of State.

AMENDMENT NUMBER FIVE
CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND

maintenance for ??li5?híh»-d 3 the'annual instalments 
the Interest on s:il debt and cl taoau^ excluded m 
necessary for its amortization may become 0t6erwiBa 
ascertaining the^ power' of fUnd for its amorti-
indetted. provided th„t . sinKmg m,lntaincd and
ration shall have been estabusnea luded during
that the indebtedness snaH n^®enue aforesaid snail 
anv period of time when t . amorti-sation
not be sufficient to equtif toe toier »t s ladebtednes3 
instrlments, and nf New*York for any
heretofore incurred by the c^ty te R0 cxcluded
rapid transit or viock Which the current net
proportionately to th® ext®° therefiom shall meet the 
revenue receivedl by said^ cuy theiei^om 
interest and amortisation iu incurring power Oi
videdthat any Increase in the_ debt
the city of New Yo.k wh *. u shall be available 
exclusion of debts heaCtofore ructiou of properties
oulv for the acquisition o. dock purposes. The
to be used for rapid transit or aocK p and
legislature sh,a11 Potions' under which the amount of 
the termsand condino^^ fce detemine4. and no

Magyar logo-» vus
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és jó 

kezelés.

np-ollste division of th. sap em= dete .cllmng the

1-0 WMS3

DR. FRANK
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK 

— Az első és második Ave. köz*.— 

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8 lg. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. -— 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

ASSEMBLY 
ar amendment to section twelve of article 
constitution, tii relation to the compensation 
of instices of the supreme court.
, Remixed (if the Senate concur). That 

if article six of the constitution ho

Proposing 
6.x cf the

Section 1 
section twelve
.meodcd to read as follow» jd ^ of judge or
. 1-- # ,.„nrt l«ir. 't r than until and including the
justice uf .u> - t after he shall be seventy
last day of Dt£-e“V j tice 0? the supreme court shall 
v. .rs the gtate the sum of ten thousand dollarsreceive ^¥™d_ to the appellate divisions in

„mount oi any ueoi. uo inception shall there­
of a city valid at the time ot the operation of any 
after become invalid by ^section. Whenever the
of the provisions of this as those, of a
boundaries of anj i . shall include within i -when any city sian wcr 0f any

more than one count . .Jv . , become
county wholly included wilhm . c ol' the county.
indeMed sha l cease hut the uvposcs of this
heretofore existing,^holl^not^tiw the 1 aebt. The

county, 
boundaries

<;i■ iiin, j-e reckoned as a v , v . x ft',r county or 
amount hereafter to “*ont»|n,ijg a city of oyer
city purposes, i ■ • . inhabitants, or any such cit
one hundred .tllo™??.nAn1“o providing for the principal 
of this sfnte. m •uMitmn t0,1/™ vl.n not iu the aggve- 
and interest of ex‘stl“g ^enr two per centum of the
gate exceed m iin> one ^1 personal estate of
assessed valuation - ascertained as prescribed
such county or Cl - ’ countv or city debt,in this seel,on m respect to cou ur)_ That the

2. Resolved (if the assem^y^ ^ legislature to
?i«r thM and,SfourthS'1departmentsr shall each receive ^.he

IS,äW« "*** -on,hs pret,ous

ifOMOLY SZÁNDÉKKAL 

20 és 30 esztendő közötti leány- vagy özvegy- 
gyei ismeretséget óhajt kötni egy javakorbeli, 
jól kereső magyar iparos. Levelek „Isomoly 
szándék“ jelige alatt a „Bevándorló" kiadóhiva­
talába, 327 East 13 street, New York City czim­
zendök.

sHGQLfHÄüfhn TMO
L.U IÜÍV

tizi-nü könyv. Ez az egyedüli merik 
l,an megirntt és kiadott, tökélet , és he­
lyes kiejtéssel ellátott, szabat mazou 
rendszerű nyelvtan. E könyvt otven 
leczkéből magánúton — tanító r ku, 
megtanulhat angolul beszélni és olvas' 
vs felvilágosítást nyerhet nz a merik.- 
életben hasznos tudnivalókról is. Az a 
talánosan ismert szerző tizennégyevi = 
keres tanítói működése legjobb biztosíts, 
e hirdetés valódisága iránt. -m
postadij.ial együtt KÉT DOLLAR i 
CENT, mely összeg a szerző ezen ezine 

küldendő:
ISI DC a BRAUN

2554 EAST 43 ST., CLEVELAND. C

KAIL G. ARPÄD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzkuldes az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legpon.o- i 

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET. *

premding justices the.ev.^ 6 Those justices elected in 
hundred d0Par„a ^S bumial d.partments shall continuethe first and second judicial uepar counties or
to receive toeir «.v-^ve^a« ^ addltional
districts, as n0 ^ their aggregate compensationcompensation as wLl make their agg | iceg clectod
what they are ,n°7:n“,c“"tg'other than the first or 
In a-'.y judicial dep appellate divisions of the
second, and a^si§“®^rtineat8 shall, while so assigned,
first or second d^artmenvs sfls ; tively, as now
receive from those departments ^ ^ ,g paid t0 the 
provided by law, such■ *«. ^ justice elected in the
justices of these departments. A j appellate
third or fourth “er°V^ the eo«”or to hold a trial 
divisioa or designated ‘ v dist-'ict other than that 
or special term in a judicial dlst ic- or ten
in which h= is e ected sh„u receivetuin aso
dollars per dav for; expenses w pala iy the state
in holding such term. wh.ch sn ^here the service
and charged upon tue I*®1 herein provided shad
is rendered The au other compensation
he to lieu Cf and shall exclude iu naes ot every
end allowance to said 1 - previsions of thisMM s-nl n=«ti_=_ whatsoever.^ Ths jMtlce8 now

the constitution, 
to the time of such election.

State of New York,
In Senate, April 21. 1908.

The foregoing
in mfavurl* there'uf, three-fifths being présén,. 

By order of the Sei» '. CHANLER.
President.

State of New York, j-

Assembly, April 20, 1^08. j

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA.

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jő szobát kapni.

Aetuaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phona.

Äa'^d Ä» the fore-

goiL rSSSni'Ät™» *t,he

íhosín M the next genera! election öf .the
for' three months prevtous 

to the time of such election.^

InS8enat°e! Ap? 14,*1908.
Th' rUve of "fii 7helaSemtoTrelMtod Pv‘ting 

?nUfívor thereof three-fifth« hein- present. 
By order of the Senate^ nrr a>TT,F,TL

'■ ..........President.

State of New York.
Office of the Secretary of State.

ss.:

have compared the P/jeedh* eopy „of, concurrent 
in, pr< 
eight

I

_ endment to section ten 
article eight of the 'Constitution with the. o^ig, ^ 
^e\Ur=neV«ffTaar.h°en.^e”,is,haS=Leet transcript 

therefrom, "hand'and the seal of

/T CN fifth dav of July, in the year oi(L, S.) nim Lrrd onc thousand nine
hundred and eight.

JOHN S. WHALEN.
Secretary of State.

THE STAR ★ BOOK BEING GO.,
153 East 4 street 
YORK.

Alsévárosl üzlet:
NEW

Egállal minden e szakmába vágá 
munkát.

— JUTÁNYOS ARAK.—

NEW YORK ÁLLAMBAN
TERM ßKEXY FARMOK VÁSÁROLHATÓK 

RÉSZLETFIZETÉSRE.

KÖZEL A PIACZOKHOZ 
É8 VASUTAKHOZ

NÉHÁNY ILYEN FARMOT BÉRELNI IS LEHET.

írjon részletekért. Ezen hivatal magyarul válaszol. 
Levelét igy czimezze:

Pearson A. Raymond
FÖLDMIYELÉSI MINISZTER URNÁK

23 ParK Row, N ew YorK.


